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COMEDIA FAMOSA.

OPONERSE
ALASESTRELLAS.
DE DON JUAN DE MATOS FRAGOSOJ

D. Antonio Martínez ,y D. Aguftin Moreto.

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

El Rey de Grecia
,
Barba. Fénix

,
Princefa de Grecia. Merlin

,
Graciafo.

Alexandro, Principe de Tracia. *** Irene
,
Princefa de Egipto. *** Corinto

,
Gradofo»

Füipo
,

Principe de Tebas. *** Libia
, Graciofa. *** Mufiea.

Lidoro
,

Principe de Creta. Lifidas ,
Barba. Acompañamiento.

JORNADA PRIMERA.
Tocan Caxas

, y Clarines dentro.

Vms. X Tlva Eugenio
,
Rey de Grecia.

Otros. V ví va el grande Pcoloméo,

Rey de Egipto. Unos. Grecia viva.

Sale Lifidas ,
Barba.

Lifid. Avilar al Rey pretendo,

aunque halla aquí nadie tiene

licencia para entrar
,
puedo,

que es eílancia refervada

adonde el Rey folo atento

á los (agrados eftudios

de la Aílrologia , diedro,

con las Eílrellas confuirá

los cafuales fuceíTos;

y tan- do<do en eda parte,

que por Oráculo nuevo
es tenido en toda Grecia.

El darle cuenta prevengo

del Exercito
, y de como

edán ios campos difpueílos

para darfe la batalla:

Defcubrefe el Rey [enfado
, y delante- una

mefa con libros
, y algunos inftrumen-

tos de Aftroltgia.

mas ya le defcubro
, y veo,

que elevado en fus difcurfos.

Adros
, y Esferas midiendo,

de fu fufpenfion parece

que fe compufo el hiendo.

Rey. O adunco prodigiofo

de fama inmortal
,
qué ageno

vive de fus prevenciones

quien no te levanta templo

!

Qué fabiamence difpufo

el Divino Autor los Cielos,

haciendo que en once esferas

fueífe ede zafir quaderno
de luz

,
cuya Adrologia

fon Eílrellas
, y Luceros,

por donde el duelo regido

penetra de fus fecretos

tan vifible lo futuro,

A que
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que como evidente efpejo

defde aquí dlílingue firme

las variedades del tiempo:

en cuya fabrica hermofa,

en cuyo criítal eterno,

que á difcurfos fonorofos

fe va en si mifmo moviendo,

benignamente infpirado,

con fu influencia eftoy viendo

de mi gente
, y de mis armas

fegurifsimo trofeo.

Lifid. En buena ocaíion
,
feñor, Lleg*.

llego á eílorvarte
,
fuputílo,

que ya de tu boca he oido

anuncio tan verdadero.

Re/. Si
,
Infidas , mis vidorias

defde oy empezarán. Lfid. Quiero,

feñor ,
decirte el eftado

en que fe halla el campo nueílro,

para que con mas razón

tengas el triunfo por cierto.

Re/. Proíigüe
,
que ya te efcucho:

oy mis enemigos venzo.

lifid. Todos los Principes juntos,

que á la fama concurrieron

de la Princefa
,

hija tuya,

de Fénix , cuyo portento

de belleza
,
es norte fixo

de fus públicos feftejos,

fabiendo que has prometido

fu hermofura en cafamiento

al que venciere gloríofo

la batalla , todos pueftos

en ala competidores,

fe fingen rocas de acero;

principalmente Filipo,

y Lidoro
,
que en dos tercios

acaudillan tan bizarros,

tan unidamente impueílos,

tan conílantemente amantes

de la Princefa
,
que creo,

que Ptoloméo
,

eífe Rey
de Egipto , vano

, y fobervio,

de eftos heroes combatido,

ha de levantar el cerco.

Prevengafe á la ruina: Caxas,y Ciar.

pero qué efcucho ? el eítruendo

de las armas me interrumpe:

las EJlrellas.

á mis efquadras me buelvo,

pues fe empieza la batalla.

Perdona ,
feñor

,
que luego

el fuceflo te dirá, Ruido de batalla

lo que falta del fuceflo. Vafe,

Re/. Ya la batalla fe empieza:

fortuna
,
que en trono excelfo

árbitro heroico prefides

en las Coronas
, y Cetros:

inteligencia invifible,

que en el material anhelo

del mundo , á confiantes ruedas

reduces merecimientos,

permite
,
que mis viélorias

fe prefigan : mas qué veo ?

o Éftrellas ,
en vueílras luces,

que me feñalan feveros

ellragos
,

pronofti cando,

que defoues de un gran trofeo

vendrá un Principe de Tracia

á fucceder á mis Reynos.

Principe de Tracia á ral

me ha de fucceder? qué es efto

i

E! de Tracia no fue fiempre
•

mi enemigo ? y tan fangriento,

pues con la guerra intento

el fer dueño de mi Imperto ?

Y porque nunca fe extinga

mi Corona
,
yo con ellos

no tengo capitulado,

que jamás los hijos nueítros

fe cafen
,
por evitar

tan confiderable riefgo ?

Pues como
,
injuflos Planetas,

permitís
,
que fus intentos

fe logren , tiranizando

de fu juílicia los fueros ?

Contra mi injufto caftigas ?

ó peda á mi
, y pe fie al Cielo,

pues contra mi sér difpenfa

fatales fus movimientos

!

Levantafe , y arroja los libros

»

Mal haya la ciencia infame,

mal hayan los inftrumentos

en que aprendí
,
por mi daño,

de la contingencia el riefgo !

pues dos veces ofendido

de un mal futuro me veo.
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la primera en la amenaza,

la fegunda en el efecio.

Pero fi la induftria humana

puede prevenir los Cieios,

yo eftorvaré fus influxos

eon tan eficaces medios,

que nunca fangre de.Tracia

fucceder pueda en mis Reynos.

Viva yo , y mi rencor viva,

que ,
a. pefar del firmamento,

íeré contra los de Tracia,

rayo ,
tofigo , y veneno.

Salen Fénix ,
Dama , y Libia

,
Graciofa.

Fénix. Padre , y feñor, ya tus armas

gloriofamente vencieron,

de cuya dicha la fama

viene aclamando el trofeo. Caxat.

Dent.voces. Vi£toñ¿ por nueftro Rey;

viva Grecia. Fénix. Elfos acentos

confirman fus regocijos:

derrotado Ptolomeo

bolvió vilmente la efpalda

á los efquadrones Griegos,

cuya vi&oria fe debe

idamente á un Cavallero

no conocido
,
que airofo,

de plumas llenando el viento,

quanto le iluftró lo altivo,

le dio a temer lo fangriento;

y de ambición generóla

llevado fu noble esfuerzo,

haciendo adorno el e feudo,

y atrevida gala el riefgo,

fe entró por los Efquadrones,

fegundo Marte ,
efgrimiendo

en cada golpe un cometa,

y en cada herida un portento,

hafta aclamar la vi&oria

por tus armas fu ardimiento.

Rey. Qué bien me fuena en tu labio

la alabanza
, y jufto efe&o

del que de tu voluntad

ha de venir á fer dueño !

Fénix

.

EiTas almenas me han dado

lugar ,
ocafion

, y tiempo,

para mirar el combate;

mas dexo encarecimientos,

pues de Filipo, y Lidoro

Ingenios.

acompañado , a efte puefto

llega aclamado de todos.

Rey. Gran dicha 1 eftraño contento !

Fénix. No sé qué liento en el alma ap.

defde que le vi
,
que el pecho,

como inclinación recibe,

lo que es agradecimiento.

Tocan Caxas ,y Clarines ,y J.alen Alexandrg,

Filipo
, y Lidoro con ba/lones

, Lifidas ,
Afir

-

Un
, y Corinto

,
todos de gala

, y traen

a Irene
,
Dama ,

prifionera.

Irene. Yo prifionera ! ó defdicha,

quan poco dexas durar

un bien , fi antes de llegar

buelves en dolor tu dicha !

Alex. Deme , feñor, vueftra Alteza

fu mano. Arrodillaft.

Rey. Los brazos fon Abrázate.

los que en tan heroica acción

coronan vueftra fineza:

y vos ,
feñora ,

en quien fuma

Abril
, y Venus dichofa,

con vueftra beldad la rofa,

con vueftra mano la efpuma,

permitid
,
que logre en ella

fu eftrella mi labio rudo,

pues fola fu nieve pudo

hacer felice mi eftrella.

Irene. Yo
,
que de mi fuerte fiec*

he fido infeliz trofeo,

hija del Rey Ptolomeo,

á tus plantas prifionera

me tienes : Irene foy,

tan infeliz::- pero el llanto Llora•

por mi explique dolor tanto.

Rey. Si la fortuna ha fido oy

en favor de mi Corona,

fin razón á llanto os mueve,

que el refpeto que fe debe,

Irene , á vueftra psrfona,

en mi hallareis de manera,

que haveis de lograr trocado

en feñora de mi eftado

el nombre de prifionera.

Irene. A Alexandro agradecida

eftoy, pues á fu piedad,

ya que no la libertad,

le debo , feñor ,
la vida.

A i
Fénix,
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Fénix. Válgame el Cielo! tan preño ap.

fe le confieffa obligada ?

De mi amor fiempre eftimada

ferá tu beldad
, fupuedo

que en guerra tan oportuna,

vengo
,
Irene , á hacer contigo,

lo que tu hicieras conmigo,

á trocarfe la fortuna.

Re/. Haced
,
pues

,
breve memoria

de quien fois
, y del fuceíio.

Alex. Oye ,
feñor

,
el progreffo

de mi dicha
, y tu victoria.

Rey de Grecia
, á quien el mundo

dos veces grande te aclama,

por tus heroicos eftudios,

no menos que por tus armas;

yo foy Aíexandro
, hijo

fegundo del Rey de Tracia.

Re/. De Tracia ? qué es efto
, Cielos! ap,

eíta es de todas mis anítas

la evidencia mas confufa,

y la acción mas empeñada.
Alex'. Parece que te fufpendes,

feñor
,

al oir mi Patria ?

Rey. Diísimulemos, fofpechas. ap.

Yo fufpenderme? no hay caufa:

profeguid. Alex. Afsi lo haré,

pues tu
,
gran feñor

,
lo mandas.

Mi Reyno es folo el valor,

mi Cetro es fola mi elpada,

mis Vaífallos las acciones;

porque quien es de fu cafa

el fegundo
, folo goza,

por herencia vinculada,

la Monarquía en los hechos,

y el Imperio en las hazañas:

fortuna que hace adquirida

cbfcurecer la heredada.

Siendo la beldad de Fénix

aplaudida en roda el Aña
por raro alfombro de todas,

y por prodigio á la fama;

miré en un hombre el retrato,

y de fuerte me arrebata

la inclinación ,
que formando

de ardientes fufpiros alas,

me parti á tu Corte
, á tiempo

que un edidfco publicabas.

las Efreílas.

que el que venciefle gloriofo

al Rey de Egipto en batalla,

feria eípofo de Fénix:

Yo entonces de mi efperanza

haciendo amorofo aífunto,

al son del bronce
, y la casa,

cuyo eslabón fonorofo,

hiriendo el oido á paufas,

del pedernal de mi pecho

faco el fuego de la faña.

De aquí pafsé á la llanura,

adonde flechas
, y balas,

y toda la Artillería

me dieron la primer carga,.

De obfcuro vapor el aire

fe cubrió borrado á manchas,

que la pólvora el zafir

con círculos de humo empaña.

Quedamos como en tinieblas:

mas yo con furia inhumana,

á imitación de aquel bruto,

que el Cielo por figno aclama,

rabiofo el acero trincha,

muerde la piedra arrojada:

afsi ciego al precipicio

choqué airado con fus armas,

de cuyos golpes faqué

centellas por luminarias;

y triunfando de la fombra

pude mejorar de eftancia,

con la qual pudo á tu gente

fervir de antorcha mi efpada.

De fu Exercito en el medio
me introduxe

, y me cercaban,

bien como á cerdofa fiera,

multitud de flechas varias.

No te ha fucedido nunca
ver defpeñarfe en el agua,

leño, piedra, ó qualquier pefo,

que a! romper la eí'puma clara,

enfanchandofe las ondas,

forman circuios de plata,

y alegrandofe con giros,

buelve á quedar fofTegada ?

Pues de efia fuerte arrojado

al piélago de fus armas,

hizo entre fu muchedumbre
mi brio anchurofa plaza;

7
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y al peló de mis heridas,

que á tierra cuerpos arraftran,

foífegué en golfos de gente

las oías de fus efqu adras.

Al defvanecerfe el humo,

contra mi
, y tus hueftes marcha

otro batallón ,
llevando

unión ,
poder

, y arrogancia,

cuyos lucientes efcudos,

petos
,
yelmos

,
partefanas,

teñidos con el cambiante

adorno de toxas vandas,

al reberverar el Sol

fus luces en las de nacar,

fe via en torres de acero

fecunda Troya- abrafada.

Embeftimonos á un tiempo

con fuerza tan deíufada,

que de las picas las puntas

rocas ,
bolaron tan altas,

que formando nube el Sol,

retiro fu faz dorada,

temiendo de ombros gigantes

otra contienda en fu Aicazar*

Arrojamonos briofos»

deshicimos fus efquadras;

bien como el Aguila altiva,

del viento injuria bizarra,

geroglifico animofo

de Mageftad coronada,

terminando el Orizonte

la turba de aves infauftas,

cobardemente fe afluida,

prefurofamente efcapa,

huyendo el fatal alfombro

¿el corbo harpón de la garra ?

No de otro modo fus hueftes,

por el campo derramada,

a nueftro heroico denuedo

dieron vilmente la efpalda.

'

Y como fuele ambiciofo

ruftico con hoz villana

fegar el colmado fruto,

amontonando oro en parvas,

dimos en ellos , cortando

con fuerte legrar tirana,

en lugar de capas , cuerpos,

y en vez de efpigas
,
gargantas*

Ingenios. 5

Paflo á la tienda del Rey,

v a. Irene prendo , y fus guardas

a Prolomeo irguiendo,

fe retiran derrotadas:

por ti aclamo la victoria,

tus Exercítos me aclaman

por vencedor ,
como firmes

teftigos de mis hazañas.

Y pues prometifte en premio

la hermofura foberana

de Fénix , á quien lografle

una empreña tan eftraña;

que confirmes tu promefla

te fuplico
,
para que haya

quien fiempte fino te aísifta,

quien por tus glorias combata,

quien tus Provincias defienda,

para que entonces la fama,

por jufto Rey te eternice,

te aclame por gran Monarca,

y para que vea yo

de mis amorofas anfias

la pretenfion confeguida,

y la fineza premiada.

Filipo. Antes ,
feñor

,
que refpondas,

y empeñes tu Real palabra,

es menelter que me atiendas;

que aunque Alexandro fe aclama

por vencedor ,
yo fui folo

de la vi£tona la caufa.

Yo ful folo el que animofo,

fobre días colinas altas,

arbolando tus vanderas,

hice al enemigo cara;

y quando Alexandro pudo

romperle ,
entonces eftaba

yo atajándoles el paflo,

porque no fe incorporara

con los fuyos : luego es cierto

que de acción tan celebrada

he fido el mobil ,
fupuefto,

que Alexandro en la campaña

venció ,
como inftrumento

de mi induftria
, y de mi traza.

Lid. Pues yo folo debo 1er

el que de fu beldad rara

logre el privilegio iiuftre

merecido á tus hazañas.

&
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A mi fe debe el trofeo,

pues quando circumbalaban

los enemigos tus muros,

mas con valor
,
que con maña,

hice frente con mis huelles,

para franquear la entrada

á todos tus efquadrones,

que ya cortados fe hallaban.

Y a no dar yo la ocafion,

ni Filipo fe amparara

de la eminencia que dice,

ni Alexandro en la batalla

pudiera lograr valiente

la victoria aífegurada.

Y quando el Soldado pone
la vandera en la muralla,

íiendo inílrumento del triunfo,

que heroicamente fe gana,

la gloria es del General,

que lo difpone
, y lo manda.

Luego fi de la fortuna

he fido la primer bafa,

á mi fe me debe el premio
del fuceífo de tus armas.

Filipo. Mió ha de fer por el modo,
que mi Exercito dlí'pufe.

Lid. Yo , cortando el patío
,

pufe

fuerza
, y prevención á todo.

Filipo. Ptoloméo
,
que al deílino

huyó
,
bien fintió mi nueva

refolucion. Merlin. Y lo prueba

con teíligo ultramarino.

A!ex. Yo folo::- Filipo. Yo folo he fido

el vencedor. Lid. Yo venci.

Filipo. El triunfo fe debe á mi.

Alex. A mi esfuerzo efclarecido

fe ha viílo el mundo poílrado.

Merl. Lo que meten de farfolla;

los tres rabian por la polla,

y juegan al renegado.

Rey. Ella competencia ,
Cielos, ap.

da motivo á que yo pueda

eílorvar que me fucceda

Alexandro
; y mis defveios

han de hallar medio
, y razón

que fin faltar á mi empeño

á Fénix dé digno dueño

con fu naifma opoficion.

las Eftrellas,

Principes, la competencia

no os ha de eílorvar la gloria,,

que os ha dado la vidorra:

y porque ella diferencia

la aclamación no os impida*

que os previene un Reyno entero,

lograd fu aplaufo primero,

que ella duda difinida

mañana os tendía mi amor

la fentencia mas igual,

porque logre cada qual

el premio de fu valor.

Merl. Qje me hagas merced te pido,

gran tenor. Rey. Quien fois
, Soldado ?

Merl. Soy un varón íeñalado.

Rey. De qué fuerte ? Merl. Eíloy herido.

Rey. Premiará la piedad mia

feñales tan verdaderas.

Merl. No quifiera que me hicieras

merced. Rey. Por qué ? Merl.Señoría,

ázia atrás con mis aceros

hice bolver á los mas.

Rey. Y bolvieron ázia atrás?

Merl. Si feñor
,
que eran cocheros:

los mas vanos efquadrones,

y de mejor voz guié.

Rey. Vamos
, y de voz por qué?

Merl. Era un tercio de capones.

Rey. De qué tierra lois? Merl.De Egipto.

Rey. Sois Gitano ? Merl. Y de Madrid.

Rey. Madrid
, y Egipto? advertid,

que Madrid es Real diílrko

de Monarcas Caftellanos.

Merl. A preguntas me hace aílíllas:

yo nací en las Maravillas,

que es barrio de los Gitanos.

Rey. Cómo os llamáis ? Merl.Yo? Merlifl»

y de Alexandro criado;

pero tan grande Soldado,

que á los Gitanos dá fin:

de la fuerte que á un enjambre

venci un efquadron entero.

Rey. Cómo ? Merl. Fui fu defpenfero,

y á todos los maté de hambre.

Rey. Gran valor. Merl. De otro masfiet®

todo el Cielo me es teíligo,

yo defollé al enemigo.

Rey. Y cómo ? Merl. Siendo Barbero.

Alex»
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Alex. Aparta , loco ,
atrevido.

Merl. Mas loco es quien ha penfado,

que no ha de hablar un Soldado

gallina , y recien venido.

Rey. Ea ,
Principes , la parte

de luz que le falta al día,

dilatad ,
dando alegría

al Pueblo
, y embidia á Marte.

Filipo. Pues yo de vueftra atención

cfpero fer preferido,

pues fabeis que he confeguido

con mi esfuerzo efte blafon. Vafe,

Lid, Pues yo de vos amparado,

nae prometo felizmente

el premio ,
que juftamente

fe ha debida á mi cuidado. Vafe .

Alex. Pues oy folamente os llama

mi afedo en la competencia,

que advirtáis ,
que efta íentencia

ya la dio por mi la fama:

X Fénix llevo en el alma,

Merlin
,
qué divino Cielo I

que la he de perder recelo.

Merl. De todos lleva la palma.

Alex, Soy infeliz. Merl, No lo niego,

pues juegas con pocas ñores,

que haviendo competidores,

un folo fruto es mal juego. Vafe.

Fénix. Tu, Libia, lleva á mi quarto

á Irene. Irene. O fuerte cruel 1

prendióme Alexandro, y de él

jamás la memoria aparto. Vanfi»

Fénix. Gran feñor, fi la jufticia

en tu pecho fe acrifola,

y eres árbitro en la tierra

del caftigo
, y de las glorias,

todo el mundo no es teftigo

de como tan gran victoria

fe debe tolo á Alexandro ?

Pues cómo
, feñor

,
ahora,

de la omlfsion pervertido,

admites una difcordia

de emulación en los tres,

tan fofiftica
, y dudoíá,

que temo
,
que ha de coftac

nuevo riefgo á tu Corona ?

Grecia publica á Alexandro
dueño de efta acción heroica.

Ingenios.

y con fer Príncipe eftraño,

todos fu esfuerzo pregonan.

Y quando ei vulgo ignorante

al no conocido abona,

ó le figue mucha dicha,

ó los méritos le fobran.

No ataje
,
pues

,
la fortuna

la temporal ceremonia

con que á Lidoro
, y Fihpo

eftimas finezas propias.

Ve nza la razón lo injufto,

que aquí mi voz no te exorta,

ni inclinada al beneficio,

ni agradecida á las obras,

fino folo::- jRe/.No profigas,

que tu no has de fer fu efpofa.

Fénix.Cómo, feñor? Rey. Porque he vifto»

Fénix ,
en eífas luftroías

esferas ,
que ha de venir,

.

defpues de una gran vi&oria,

de Tracia un Principe iluftre

á fer Rey de Grecia roda,

amenazando á mi Cetro

fin de lamentable hiftoria»

Mira tu fi efta evidencia

puede filiar : mira ahora,

como vá cumpliendo el Cielo

lo que amagó en fus antorchas.

Mira fi es razón que tengas

efpofo ,
cuya perfona

hace
,
que un fatal eftrago

de oculta tragedia efconda.

Yo haré
,
que de tu elección

pendan ,
Fénix ,

eftas bodas

por excluir á Alexandro,

á quien te has de fingir roca

de defdenes ; ni un refquicip

de efperanza á fu memoria

le has de dar, pues afsi evito

de mi Reyno la difcordia.

Fénix.Yo de mi elección? Rey.S\ ,
Fénix.

Fénix. Nací con ventura corta: ap,

pues , feñor.:- Rey. No me repliques.

Fénix. Si Alexandro::- Rey. A mi me toca

la difpoficion del cafo.

Fénix. Si tu palabra::- Rey . Es ociofa

la advertencia
,
yo fabré ¡

el prevenirlo de forma,
que
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que no fe deslumbre el premio.

Fenix.Scñor
, íí yo::- Fey. Etco importa,

revoquemos á los Aítros,

con prevención ingeniofa,

los eílragos que amenazan
á mis armas vencedoras.

Tu con rigor á Alexandro

ultraja fu vanagloria,

que el fer oy con él tirana,

es fer contigo piadofa,

llevando aquella opinión

por política de todas,

pues en tu obediencia eílrivan

tu fortuna,
y

mi Corona. Vafe.

Fénix. Qué es eílo que por mi paífa,

Cieios i contra mi tan pronta

la violencia comenzáis,

fin acabar la victoria ?

un alfombro al primer paífo ?

O fortuna
, y qué de cofas

caben en la esfera breve

de tus mudanzas traidoras!

pues contra el alma apercibes

confufamente dudóla,

ni bien claro el defengaíío,

ni bien fingida la gloria:

ni te debe mi difamo
aquella apariencia hermofa

con que engañas ,
tolo yo

te eítreno con la congoja;

pues apenas tu alvedrio,

de Alexandro á las heroicas

partes fe inclinan medrofo,

haciendo de fu memoria

reflexión ,
fin alargarfe

á mas que á hacer una fornbra,

que bofquexa en mi cuidado

alguna idea amorofa,

quando un precepto cruel

ya me caftíga , y rae alfombra.

O inclinación defdichada,

viva imagen de la rofa,

que aun antes de nacer mueres

á manos de ambición loca,

que te arranca intempefttva,

y del vetde broche en roxa

tiranía defcompone

la Mageftad olorofa

!

las Eflrellas.

De tus fluecos de ambar
, que eran

de Abril florida garzota,

trocóles en defperdicios,

villano error
, y las hojas

que dieron refpeto al fabio,

ya fon del viento lifonjas.

Yo callaré de manera

ella pafsion amorofa,

que por mi tnüma
,
yo mifma

pregunte
, y no me refpond-a.

Mas
,
Cielos ,

como podré

vencer la inclinación propia

con que me arraftra eífa oculta

fuerza de amor pcderofa ?

Sera mi efpofo Alexandro,

por mas que á mi amor fe oponga

mi padre : fecretamente

le he de querer
,
que alguna hora

dará lugar la fortuna,

que lo diga
, y aunque ahora

finja mi temor defprecios,

y defdenes
,
poco importa,

fí el corazón no lo fíente,

que lo publique la boca. Vafe*

Salen Merlin
, / Corinto,

Corint

.

Señor Merlin , tan de efpacio,

y en Palacio ? Msrl. Por acá,

Corinto ,
me acojo ya,

que aquí me pica en Palacio.

Corint. Muchas veces
,
toíco

, y
mudo,

aquí le veo
, y fuponga

que sé
,
que ama á una mondonga.

Merl. Por effo vengo á menudo:

á Libia quiero. Corint. Es muger

de otro amante. Merl. Mi porfia

de amor en la ropería

la bufca á medio traer.

Corint. Si fabe
,
que á Libia adora

mi amor con fino pefar,

diga ,
como la ha de amar ?

Merl. Que es Libia liviana ignora.

Corint. De ella fuerte á Libia infama

Merl. Favores debo á fu fe.

Corint. Pues yo fe los quitaré.

Merl. Qué es quitármelos ? la Dama,

hermano ,
es como el fombrero,

que fi alguno en el lugar

me le quiere á mi quitar,
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.

me le quito yo primero:^

no adore pues , iu defdén,

que a pefar de fu reciamo,

Fénix (era de mi amo,

v Libia ferá::- Sale Libia.

libia. De quien ?

Merl. De quien vueftto defdén vario

diere el premio merecido.

Libia. Y fois vos el que ha vencido?

Merl. Digalo mi Secretario.

Corint. Libia es mi prenda
, y

entienda,

que ha de reñir el menguado.

Merl. Yo he de reñir de contado,

que no riño fobre prenda.

Corint, Dos francas ,
antes que acudas,

te he de pegar ,
fino arrancas.

Merl, Si ufted da eftocadas francas,

las mias fon muy conchudas;

y aunque a los Cieios íe fuba

le he de tender como acim,

que es mi efpada de Saagiin,

y eftá en mi pecho::- Corint. Su cuba.

Libia. Tengan
,
pues ,

los vencedores,

y
diga cada uno aqui,

qué es lo que. han de hacer por mi

para lograr mis favores.

Corint. Yo continuamente prefo

en el terrero he de eftár

folo por vér imitar

tu luz. Merl. Yo no vengo en eífo,

de eífo mi amor fe defdeña;

porque para mi es muy rudo

galantear a menudo
con una

, y con otra feña.

Que es vér con efpada en cinta

un muñeco fufpirando,

y una niña contemplando,

que es una Dama requinta.

Ella le arroja colmados

de fu efperatiza los frutos,

íufpiros le da en cañutos;

míren qué huevos hilados.

Por feñas cuenta fu hiftoria,

la mano en roftro es criíteza,

una patada , firmeza,

alzar el dedo , memoria.
Tocar fu frente , defvelo,

hacer que buela , efperanza.

el paífearfe ,
mudanza,

y dar de palmadas , zelos.

Si ella fe eítá en pie es tormento,

fí fe arrima
,

poífeísioa,

fí fe fienta en el balcón

es que eítá en fu amor de afsiento.

Si bofteza , en fu cuidado

pienfa el Galán derretido,

que por fu amor no ha dormido,

y es que no havrá merendado.

Y quando fu manto labra

la noche , fe han defpedido,

mas fin haverfe entendido

lleve el diablo la palabra.

Corint. Libia , de querer me trata,

pues te afsifto en el terrero.

Merl. Yo cara á cara te quiero,

lo demás es patarata.

Libia. A ninguno me acomodo.

Corint. Quiereme. Merl. Eftima mi fe.

Libia. No me refuelvo. Merl. Por qué ?

Libia. Porque lo quifiera todo.

Ahora bien
,
juntos ios dos

penad por mi
,
mereced,

que para haceros merced,

yo me acordaré de vos. Fát/ir.

Merl. Pues á fentir. Corint. A llorar.

Merl. A fufrir. Corint. A padecer.

Merl. A gruñir. Corint. A entretener.

Merl. Mas el Rey tale. Corint. A callar.

Salen el Rey
,
Alexandro ,

Filipo
, /

Lidoro.

Rey. Alexandro , Lidoro,

y Filipo ,
valientes

,
yo no ignoro,

que á vueftro esfuerzo debe mi perdona

el fofsiego , la paz
, y la Corona;

y quifiera en empeños tan decentes,

tres Coronas tener para tres frentes.

No logrará , fi puedo, ap.

Alexandro fu amor, rinda el denuedo.

Pero porque ninguno efté quexofo,

el que eligiere Fénix por efpofo,

dueño ferá feliz de mi fecreto,

por íer conílitucion
,
por fer decreto

de mi Reyno, que elija fiempre efpofo

ia fucceífora de él ; luego es forzofo,

que de fu güito la elección dependa:

y pues que del valor en la contienda,

B *
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á un mifrno tiempo amates vécedores, no puede dar al amor,

fuifteis competidores, lo que quita la fortuna,

fedlo ahora también en la fineza Lid. Yo fundo mi fentimiento,

de conquiftar á extremos fu belleza,

que en eligiendo Fénix ,
ferá jufto

que apruebe fu elecció luego mi gufto.

Afsi traza mi engaño,

contra el deftino prevención al daño.

Alex.Vaes yo,aunq pudiera indignamente

reufar la emulación, pues á mi frente

fe debia el Laurel ,
fin competencia,

yo quiero remitir á la experiencia

de que en esfuerzo. gala,ingenio, ybrio,

merezco á Fénix oy por dueño mió.

Filipt. Eífe partido aceto.

Lid.A la razón de entrambos me fujeto.

Rf/.En fin,quedais en cópetir confiantes?

Filip. Si,gran feñor, unidamente amantes,

que de los tres ninguno fe prefiere,

fujetos al que Fénix eligiere.

Rey. Ella faldrá con firme confianza,

todos le proponed vueftra efperanza,

con que defobligado

me dexais de la duda
, y del cuidado.

A Fénix prevenida ap.

tengo ya de la acción
:
quede excluida

de efta vez ,
Aftros ,

la amenaza fiera,

que á mi Corona refervais fevera.Vafe.

Merl.Pues, feñor, qué te dice tu cuidado?

Ale
.Que he de perder a Fénix defdichado.

LidMa.s confia mi amor de Fénix bella.

Ale.Vk mucho de alcanzarla a merecella.

Filip.Yo confiado eítoy q ha de elegirme.

Ale.Yo mas dudofo eftoy quanto mas fir-

Lid. Nunca defconfié de lo futuro, (me.

Alex.Yo efpero fu rigor.

Salen Irene
, y Fénix.

Fénix, Pues tan feguro A Alexandro.

eftais de mi afpereza ?

jlex. Si
,
gran feñora ;

efcuche Y. Alteza:

Como de vueftra elección

pende que toméis eftado,

vivo ya defefperado

de efta feliz preteníion,

que amor , y fortuna fon

fola tu eftrella
, y ninguna

fin otra rige oportuna:

luego es cierto que el valor»

feñora
,
en mejor razón;

pues quien bufca galardón,

fupone merecimiento:

Defefoerar de fu intento,

es defeéfo del cuidado,

que un amante avaífallado

de amor tan efclarecido,

por lograr lo encarecido,

eftlma lo dilatado.

Filipo. Yo ,
feñora j-Eto limito

mi efperanza verdadera,

que en quien ama firme , fuera

defconfianza delito:

En el bien que folicito,

aífegurarme es fineza,

que como á vueftra belleza

folo iguala la fe mía,

amar con temor feria

defaire de la tibieza.

Fénix. Por menos amante creo

al que fu temor pregona.

Filipo. Mi amor de efperar blafona*

Lid. De efperar gano el trofeo.

Alex.Yo no, porque mi defeo

coronado de alabanza,

ve de infeliz la mudanza:

luego fuera acción indigna,

enmedio de la ruina,

affegurar la efperanza.

Mas fi el Cielo á mi defvelo

quifo el premio fufpender,

vos le enmendad ,
que en poder

va poco de cielo á Cielo:

Por mejor al vueftro anhelo

mas liberal
, y oportuno,

y mas noble que ninguno;

pues lo que él por varios modos

de favor reparte a todos,

le cifráis vos fola en uno.

Fénix. Pefame
,
que comparéis

conmigo el Cielo piadofo;

pues igualmente quexofo

de dos Cielos eftareis:

Mas ya que cielo me hacéis,

y á mis ojos luces bellas
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del Sol que fe cifra en ellas,

no he de engañaros ,
fupuefto,

que contra vos miro opuefto

el rigor de mis eftrelus.

No es culpa en mi natural,

fuerza es oculta ,
que obliga

á que de efta fuerte os diga

mi antipatía mortal.

Alex. Con premio tan defigual

pagais un amor eftraño?

Fenix.9ot lo menos no os engaño,

que toda aquefta afpereza

lleva oculta una fineza.

Alex. Que fineza ? Fénix. El defengano.

Alex.Qué es efto, Cielos, que he oído? ap.

Ircne.Vaes Fénix con tal rigor ap.

le defdeña ,
de mi amor

otra efperanza ha fentido.

Fénix. Grande tiranía ha fido ap.

tratarle afsi. Alex. Rigorofo

premio me dais. Fénix. Es forzofo.

Alex. Haced que al mérito iguale.

Fénix . Ahora pues fabeis que vale

la razón folo al dichofo?

Alex. Secreto encierra el rigor

con que me tratáis. Fénix. Secreto

contiene grande ;
fu efe&o

nace de caufa mayor.

Lid. Ya ,
Filipo ,

nueftro amor

tiene un competidor menos.

Alex. Que ,
en fin , no he de ver ferenos

vueftros ojos ? Fénix. Se han armado:-

Filipo. Bueno el de Tracia ha quedado.

Fénix. Contra vos de adveríion llenos.

Filipo . Yo , feñora , en competencia

de los dos he de ferviros

de fuerte
,
que mis fufpiros

retrate con evidencia:

Corta fuera la opulencia

del mundo para entregaros;

mas fin eífo he de obligaros,

que afeaos tan verdaderos

fon dignos de mereceros

por la firmeza de amaros.

Fénix. El tiempo me ha de enfeñar

las razones de elegir;

porque en veros competir,

el mérito he de apurar.

Ingenios.

Füipo. No tengo mas que efperar;

elfo folo quite oiros,

partanfe
,
pues

,
mis fufpiros

á vencer contra los dos,

que el tiempo que eftoy en vos,

pierdo ,
feñora ,

en ferviros.

Ya no intenta mi lealtad

otro premio a mi defeo;

pues en el de Tracia veo

cifrada la vanidad. Vafe.

Lid. Yo folo mi voluntad

llego a ofreceros ,
feñora,

que como ciego os adora

mi amor
, y por vos fufpira,

ya que no os da lo que mira,

os viene á dar lo que llora.

No culpéis la confianza

de no anticipar feftejos,

que fon del amor eípejos,

donde fe ve la efperanza:

pues luego fin mas tardanza^

de vueftra gloria ambiciofo,

amante ,
fino

, y guftofo,

de entre todas mis grandezas,

iré yo á elegir finezas,

en quanto elegís efpofo. Vafe.

Irene. Alienta ,
amor : irme quiero, ap.

por no verla defpreciar

a Alexandro ,
porque liento

fu defdén , y fu crueldad.

O fi fupiera Alexandro::-

pero cuidado , no mas,

que peligra en lo quexofo

quien fujeta al riefgo eftá. Vafe.

Alex. Señora
,
pues que mi amor

no os ha Tábido obligar,

es culpa de un infeliz

el mérito desleal.

Con vueftra licencia intento

partirme , adonde jamás,

ni mi efperanza os molefte,

ni mi ruego os dé pefar.

Y quizá hallaré en los montes

menos rigor : qué fiera hay,

que no agradezca en alhagos

alivios á la piedad ?

Aun el pedernal herido

del que en obfeuro lugar

B» le
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le bu fea ,

afable concede

la ofenfa por caridad.

Solo vos::- pero no es tiempo

de bolveros á acordar

memorias
,
que ha de cortarme

la vida vueftra beldad.

Pretendan elfos amantes,

que mas he fentido eftár

defairado en fu prefencia,

que vueftra riguridad:

porque no sé qué fe tiene

aquefto de defpreciar

un amante á vifta de otro,

que obliga á un duelo mortal.

Y no puede remediarfe,

porque es de tal calidad,

que folo fe ha de ientir,

y nunca fe ha de vengar.

Logren
,
pues , vueftros favores,

vos fus finezas lograd;

porque fin mas prevención,

que la que el dolor me da,

con los mifmos paífos
,
que

os vine á fervir
, y á amar,

bolveré á mi Patria huyendo:

mas tarde me llevarán;

pues me los traxo el placer,

y me los lleva el pefar,

y quando uno corre menos,

el otro camina mas.

Fénix. Tened el paffo
,
Alexandro.

Alex. Qué es lo que queréis ?

Fénix. Mortal ap.

precepto es lo que me obliga,

juftos Cielos. Que no os vais.

Alex. Por qué ? Fénix. Qué podré decirle,

fi la voz
, y el alma eftán, ap-.

una fujeta á querer,

y la otra á defdeñar ?

Porque una cofa es tener

efta adverfion natural,

y otra cofa es advertir

lo que valerofo obráis.

Para quando es el engaño,

fino para disfrazar

lo que no fiente el defeo ?

'Fénix. Nunca en mi engaño havrá,

que eífo feria ponerme

las EJlrellas.

de parte de lo vulgar,

y por huir lo común,
es mucho mejor errar.

Alex. Luego es error defpr.eciarme ?

Fénix. Detente
,
voz

,
que ya eftá; ap,

ó pefe á mi ! No es error,

fino una firme feñal

de opoficion : Miente el labio, ap ,

Alex. Pues por qué me hacéis quedar?

Fénix, No os eftará mal oirlo.

Alex. Qué es ? Fénix. Una prueba no mas,

de vér fi contra el amor,

y contra la voluntad

me pueden vueftras finezas

hacer en algo inclinar.

Alex. Mal pleyto tengo
,
feñora,

quando eífa experiencia hagais.

Fénix. Por qué? Alex. Suele un cortefano,

fi un papel quiere embiar

de ingenio , hacer borrador;

pero fi le fale mal,

ó le repugna lo eferito,

le buelve luego á rafgar.

Vos de efta fuerce el amor
queréis conmigo probar,

papel eícrito me hacéis

por vueftra curiofidad.

H. de haceros repugnancia

por fuerza
,
por la eficaz

adverfion que me teneis:

luego no puede facar '

de efta prueba efe&o alguno

Amor
,
porque como eftá

mi fortuna en borrador,

he de pareceros mal,

y vendréis al mifmo inftante

á romper la voluntad.

Fénix. Tal vez fuele eífe entendido

acafo un concepto hallar,

y leer infinitas veces,

porque le hace novedad,

Alex. No la puede hacer en vos

mi fineza
,
porque va

fujeta á que las Eftrellas

borren fu eferito
, y verdad.

Fénix. De ordinario á los diferetos

los Aftros defdicha dan:

imagino que lo hacen
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Tolo por verlos quexar.

j¡ex . y es gufto efcuchar a un trifte .

Fénix. Grande ,
pues fupone allá

en la memoria un indicio

de difcrecion fingular,

que un necio en fu vida fupo,

ni fentir ,
ni fuipirar.

Alex. Luego os da gufto mi pena .

Fénix. Es lifonja a la crueldad.

A’iex. Pues íi mi pena os agrada,

os vendré yo a importunar,

que aumentéis penas á penas,

porque mas gufto tengáis.

Y á un tiempo los dos tendremos

un contento accidental,

vos de verme padecer,

yo de ver que lo miráis.

Fénix. Pues effe alivio os permito,

que como mas no podáis,

yo os dex.aré padecer.

Alex. Decidme , y con los demás

podré competir ? Fénix. No hay duda:

afsi mucho os empeñáis:

un noble agradecimiento

como puede en mi faltar?

Alex. Podré tener efperanza?

Fénix. Si ,
no::-

Alex. Pues de qué os turbáis?

Fénix. No es turbación ,
fino duda.

Alex. Qué es la caufa i

Fénix. Una piedad.

Alex. De qué nace ?

Fénix. De un refpeto.

Alex. A qué os obiig3 ? Fénix. A callar.

Alex. Quien lo ocafíona ?

Fénix. Un temor.

Alex. Vencedle. Fénix. Es muy eficaz.

Alex. Pues
, y mi amor ?

Fénix. No me obliga.

Alex. Luego qué vengo á alcanzar

de vueftro merecimiento ?

Fénix. Que en quanto á mi voluntad,

porque la haveís confeguido,

no tenéis mas que elperar.

Alex. Que efperar no tengo r ha Cielos

!

pues mis finezas harán,

que fin efperanza efpere

quien no tiene que efperar.

*3

JORNA DA SEGUNDA.
Salen Alexandro

, y Merlin.

Alex. Como fujetarme pudo

tu fuerza
,
lince vendado ?

no me venció Mirte armado,

V me vence Amor defnudo ?

No dio mi valor foípechas,

vér con eftruendo guerrero

nubes de bruñido acero,

llover diluvios de flechas;

y baftan á darme enojos,

tiranamente atrevidos, -

dos harpones defpedidos.

de los arcos de unos ojos?

De Fénix temo el rigor,

y como es deidad fuurema,

con fer Fénix no fe quema

en los incendios de Amor.

De Fénix el nombre alcanza;

mas yo los efséfos fiento,

pues renace mi tormento,

por qué muere mi efperanza?

Pero al paffo que ha crecido

mi defdén contra mi fé,

otra Dama ,
que no sé

quien es, me ha favorecido.

Pues fi alguna noche q fiero

divertir mi trifte eftado,

fale ella fin fu cuidado

á las rexas del terrero.

Mira qué gran confuíion

á mi difcurfo prevengo,

pues que repartido tengo

en dos caufas mi atención»

Una fe mueftra enemiga,
.

otra amando fe retrata,

conozco la que me mata,

ignoro la que me obliga.

Merl. Porque falgas de la duda,

efla Dama vergonzante,

defcubriendo fu Temblante,

que de la noche fe ayuda,

haz que de día te vea,

y la podrás conocer.

Alex. Dice ,
que no puede fer.

Merl.
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Merl. Pues digo

,
que es vieja

, 6 fea.

Alex. No da fu voz teftínhonio

de quien es indicio,, ó fpña.

Merl. Si acafo es alguna dueña,

que havra tentado el demonio ?

Alex. Si es Fénix ? pero el deciilo,

ni aun á fofpechatlo acierto.

Merl. El Amor mira encubierto

también como el tabardillo:

dala con otros defvelos,

y ti tiene voluntad,

verás que etí fu enfermedad

defcubre pinta de zelos.

Alex. De ios que padezco yo
quifiera poder librarme,

pues veo
,
que me compiten

otros Principes amantes.

Merl. Ricas libreas han dado

á porfía. Alex. En cafos tales,

los Principes hacen flempre

lo que deben á fu fangre.

Merl. Unos hacen lo que deben,

y otros deben lo que hacen:

mas para qué la Princeía

venir os mando efta tarde

á Palacio ? Alex. Porque quiere

hacer el primer examen;

y afsi á competir venimos

con difcuríivos combates,

á batallas de Minerva,

trocando encuentros de Marte.

Merl. Ya vienen, y viene Fénix.

Alex. Qué ufano el de Tebas fale !

Merl. Y el de Creta
,
que parece,

por lo fobervio
,
que trae

el Minotauro en el cuerpo.

Alex. Y la Mufica delante

firve de clarín
,
que llama

ai íngeniofo certamen.

Salen el Re/ ,
Fénix

,
Irene

,
Filipo ,

Lidoro ,

/ acomparta-intento , / Alexandró fe

introduce
, / fientanfe tcdot.

Mufica. Amantes
,
que á Fénix,

Injuria del Sol,

amais
, y

fervis,

venid á la fama ,
venid á la voz,,

que promete ,
al que fuere feliz,

laureles de Amor*

hs EjlrelUs.

Re/. De difcretos
, y de atentos

oy haveis de hacer alarde,

pues en un Principe fon

las partes mas eífenciales.

/mjf.Qual te obliga mas? FeMz'ar.Ningutio

No iábrá
,
que mi amor nace ap.

de Aiexandro ,
ni aun él mifmo,

pues de noche fuelo hablarle,

fin que conozca quien foy,

por aliviar mis pefares.

Irene. Pues no es querido Aiexandro

de Fénix
,
bien puedo amarle.

Rey. Comienza á íátisfacerte.

Seré un Argos vigilante, ap.

por vér fí Aiexandro es

favorecido. Fénix. Etcuchadme.

Ya ,
Principes

,
que mi mano

de Provincias tan diñantes

os llama
(
figa el fecreto

)
ap,

antes que la mano os llame;

y ya que acertar importa

una fentencia tan grave,

por fer mi elección el Juez,

y mi libertad la parte,

de los méritos pretendo

de cada uno informarme,

porque la "tazón los mire

á la luz de fu dictamen.

Y afsi
,
para dar principio

á efta noticia
,
declare

Fiüpo
,
por qué razones

quiere conmigo cafarfe.

Filipo. Por dos
, y aunque la mayor

es vueftra hermofura grande;

la otra es la conveniencia,

que tan gran feñora añade

á mi fortuna ; atención

forzofa de los que nacen

como yo. Fénix. Luego efle amor

á riefgo efta de llamarle

razón de eftado. Filipo. Tener

muchos Reynos que os aclamen

es mi intento
; y afsi quiero,

que al mió el vueftro fe enlace*

Fénix. Eífe inrerés os anima ?

no me amais ?

Filipo. Soy vueftro amante.

Fénix. Teniendo en el corazón
los
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los eftados de mi padre,

cómo con tantas murallas

de Prefidios
, y Ciudades,

podra entrar en vueftro pecho

Amor ,
fi es niño , y cobarde ?

Rey. Mucho Tiento ver que á Fénix

FÜipo no fntisface.

Fénix . Diga Lidoro ,
que caulas

le obligan. Lid. Las principales,

voluntad
, y eftiraacion

de vueftras divinas partes;

y aunque no lleve por norte

la Corona que os reparte

Atenas
,
pues de la fuya

Creta heredero me hace.

Isla que refpeta el Ponto

por árbitro de fus Mires,

otro pretexto mas noble

tengo. Fénix. Y qual es ?

Z,/¿. Vueftra fangre,

vueftro origen Real
,
que en Grecia

es el me.or. Fénix. Efta parte

iluftra , mas no aficiona.

Lid. La nobleza debe amarfe

también. Fénix.Yo de quien la heredo?

Lid. De antecesores tan grandes.

Fénix. No por mi
,
por los blafones

me queréis
, y es agraviarme,

pues mas que yo os enamoran

memorias de bronce
, y jafpe.

Rey. Oye ahora los motivos

de Alexandro, y fean tales,

que en vez de amor ,
odio engendren.

Irene. Zelos tendré de efcuchatle, ap.

Alex. Aunque no poífeo Reynos,

que á mis leyes fe avaffallen,

y artífice de mi propia

fortuna puedo llamarme;

pues la efpada
, y el cavalio

folo en herencia me caben

( trabajofo patrocinio _

¿e aquel que fegundo nace)

no os quiero por la Corona,

que á vueftra luz cobra efmalte,

ni por la Regia afcendencia,

que acuerdan Griegos Anales;

folo por vos ,
folo os quiero,

y os quifiera ,
aunque os hallaíTe,

Ingenios. 1 5

no entre purpuras de Tiro,

fino entre humildes íayales.

Y os igualara conmigo,

poniendo el ramo de Dafne

en vueftra frente ,
aunque fuera

Señor defde el Nilo ai Ganges;

que á daros una Corona,

huviera fido baftante

la hermclura ,
fin que entrara

naturaleza á la parte:

y aunque en los dos fe juntaran

extremos tan defiguales,

idamente con tener

pagado mi amor confiante,

no echara menos en vos

imperios ,
ni calidades.

Fénix. No es verdadero el amor,

que firve porque le paguen.

Alex. No podéis negar que el mió

es de mas finos quilates.

Fepix.Es verdad. Rey. No es buen indicio

que á ios demás le aventaje.

Fénix. Pero todos me queréis

con fines particulares.

Filipo. Licito es el que yo llevo.

Lid. El que yo publico es grande.

Alex. El que yo figo es mi amor,

y el mérito que en dos cabe.

Fm*. Pues porque deis del ingenio,

y la difcrecion feñales,

en cinco verfos proponga

la Mufica acorde
, y grave,

cinco motes: dos nos tocan,

para divertir la tarde,

á Irene , y á mi
; y los tres

en vofotros fe reparten;

pero cada uno atento

al mote que le tocáre,

ha de difeurtir ,
fundando

en él con ingenio
, y arte,

el fin que dice que tiene

de prenderme , y amarrarme,

y el dilcurfo ha de acabar

con el mote. Filipo. Dleftro examen.

Lid , Yo lo acepto. Alex. Y yo.

Fénix. Pues juzgue

efte ingeniólo combate

vueftra Alteza. Rey. Eftaré atento,

por-
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porque Fénix no me engañe, ap,

Irene. Afsi diré mi cuidado. ap.

Fénix. Alsi haré que el fuego exhale

de mi amor , aunque le oprime ap

el precepto de mi padre.

Mufica. Julia fue mi perdición,

de mi fuerte eftoy contento^

y no eípero galardón,

que vueftro merecimiento

fatisfice mi pafsion.

Fénix. A Irene toca el primero.

Rey. Diicreta fabrá lograrle*

Irene. Pues repetidle
,
porque

buelva el oido á informarle.

Moflea. Juila fue mi perdicion::-

Ircnt. A mi eftado fatisface.

Perdime entre los defpcjos

de la guerra efquiva
, y

fuerte

dos veces
,
por mis enojos-,

la primera
,
por mi tuerte,

la fegunda, por mis ojos:

La una ,
aunque fin razón,

lo quifo agena elección;

la otra
,

quife yo
, y afsi,

pues por querer me perdí,

juila fue mi perdición.

Fénix. Recelos
,
pues ama Irene, ap.

deívelad
, y aífeguradme.

Rey. Quien entra ahora ? Fénix. Fihpo.

Filipo. Oiga el mote que me cabe.

Mufica. De mi fuerte eftoy contento::

Filipo. Con él bol veré á explicarme.

Imperios juntar qulfiera

mi amor
,
pues como os adora,

os bufca mas alta esfera,

y a fer pofsible ,
Señora

de todo el mundo os hiciera.

Por vos no fer dueño tiento

de quanto ha criado Dios;

y aunque heredo el Regio afsien

no por mi ,
fino por vos,

de mi fuerte eftoy contento.

Fénix. Difcurra en el que fe figue

Lidoro
, y buelva á eícucharle.

Mufica. Yo no efpero gaíardon::-

Lid. Hace que á mi intento iguale.

Es la hermofura enemigo

cruel ,
porque á la fineza.

t las EJlrellas.

tiranamente caftiga;

mas humana es la nobleza,

pues que premia al que Le obliga,

,
Por elfo mi eftimacion

la vueftra obligar procura;

pues en mi firme afición,

de la tirana hermoíura

yo no efpero galardón.

Fénix. El que liega es de Alexandro.

Alex. Pues otra vez le declaren.

Mufica. Que vueftro merecimiento::-

Alex. Mi amor en él te retrate.

Al mérito que teneis

no da el poder parte alguna;

pues aunque el Reyno heredeis,

no alcanzáis por la fortuna

lo que por vos merecéis:

Y afsi
,
para el mal que fiemo,

para todo mi tormento,

para toda mí patsion,

no quiero mas galardón,

qué vuc-ftro merecimiento.

Fénix. E! ultimo repetid,

pues yo en él he de fundarme.

Mufica. Satisface mi pafsion.

Fénix.Preftame
,
Amor ,

tus disfraces, ap.

Mi elección que diga intento,

de quai fe fíente obligada;

y mientras la voz no aliento,

fiento una pafsion caufada

de no decir lo que fiento:

Y hafta llegar la ocafion,

por mas que á fentirle vengo,

como fe funda en razón,

la mifma pafsion
,
que tengo,

fatisface mi pafsion.

Rey. En ajuftar el intento

con el mote ,
os juzgo Iguales.

En quanto al mérito ,
Fénix

, ha de fer quien lo declare,

aunque ya la voz me ha dicho

lo que definiente el femblante.

Fénix. Primero otra competencia

lo ha de juzgar. Filipo. En qué parte ?

Fénix. En el feftin de ella noche.

Filipo. Temo
,
que va

; y (
perdonadme

)

vueftro mifmo penfamitnto

quien es el dlchofo labe,

y
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y juzgo no feré yo.

Fénix.Pues mereced, que aun no es tarde.

Lid. Lo miímo me temo yo.

Fénix. El que en tal dicta juzgare,

que fu efperanza es dincil,

la pierda ,
pues es mas fácil,

que en fortuna , y en amor

no fon las dichas iguales.

Perdona ,
Aiexandro ,

al labio, ap.

pues en tan publico lance,

no querer favorecerte,

es querer augurarte. Vaje.

Irene. Pues queda ofendido , es buena

ocafion de que yo entable ap.

mi intento fobre fu ofenla*,

defpues bolvere á bufcarle. Vaje.

Rey. Aunque artificiofamente ap.

Fénix con rigor le trate,
.

no ha de borrar la imprefsion,

que en mi las fofpechas hacen,

ni en peligros que confulto

en los Aftros Celeftiales:

y afsi ,
hafta fatisfacerme

he meneíler defvelarme. Vafe.

Lid. Voy á prevenirme lleno

de nuevas feguridades.

Filipo. Y yo
,
pues Fénix lo manda,

voy á merecer confiante.

Alex. Yo con juila caufa quedo

agraviado de un defaire.

Lid.No eirá reís en el feftin ?

Alex. Aunque la fuerte me falte

iré á falir defvalido,

por no parecer cobarde.

Filipo. Pues allá os aguardaremos:

ya no temo que me agravie. Vafe.

Lid. Sin eíle competidor

ya efta el Amor de mi parte. Vafe.

Alex. Ahora que fe acón feja

íolo contigo mi labio,

pues entró en voz el agravio,

falga en acento la quexa.

Vieron los figios prefentes

tal rouget 5 Merl. Ni los paífados

capones , como cebados

con afpiaes
, y ferpientes.

Alex. Qué vana ! Merl. Y es una lega.

Alex. Qué cruel!
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Merl. Es Tigre Hlrcana.

Alex, Tiene poca fe. Merl. Es Pagana.

Alex. Mi amor no la entiende.

Merl. Es Griega.

Alex. Bien paga el haver bufeado

la guerra
,

pues me ha ofendido.

Aferi. Bien paga havernos veftido

por ella de colorado.

Alex. A un peligro ,
aunque le igualo,

me pufe por mereceda.

Merl. Y á riefgo de que por ella,

te llamuíTen pie de palo;

pero efcuchame ,
feñor,

que hallar á tu pena quiero

un confueio. Alex. No le eipero.

Merl. Fénix dixo::- Alex. Qué rigor!

Merl. Que no igualaba un amante

á otro en la dicha bien. Alex. Es afsi.

Merl. Qué fabes fi fue por ti f

Alex , Por mi fue. Merl. Al revés lo íiento,

y un exempio hay que lo apoye,

Alex. No puede haverle.

Merl. Pues oye,

fi eftás para oirle ,
un cuento.

Un Cura quifo enmendar

de cierta correípondencia,

de un mozuelo la imprudencia,

y fubiófe á predicar:

y quando empezó fevero

á culpar con zelo ardiente

los que efcandalofamente

vivían ,
entró un Barbero,

que con mas cautas porfías,

y pajear mas cubierta,

á media noche á una puerta

iba á tocar las foiias.

El Cura al mozo profano

reprehendió , y por moflear

que le quería tirar

una piedra ,
alzó la mano:

y ai tiempo
,
que con deílreza,

aunque á nadie feríalo,

levantó el brazo ,
baxó

el Barbero la cabeza,

prefu miendo ,
que á íu frente

iba el tiro encaminado,

y conoció fu pecado,

por fu ignorancia ,
la gente.

C
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Fénix moftró fu afpereza

en común , íí bien fe mira;

y afsi
,
hafta ver á quien tira,

no baxes tu la cabeza.

Alex. No bufques dicha á mi eftado,

y advierte
,
que Irene ahora

buelve. Sale Irene.

Irene. Alexandro. Alex. Señora.

Irene, Defpejad eñe criado.

Merl. Yo bien defpejado foy,

con defpejo me crié,

aqui con defpejo entré,

y con defpejo me voy. Vafe.

Irene. Aunque por vos he perdido

mi Patria
, y aunque también

por vos ,
el alma lo labe,

mi libertad prefa efté,

que os veáis fin premio fíento;

dixe mal
,
no os veis fin él,

que el mayor premio de todos

el común crédito es:

Pero aunque os premie la fama,

muy poca atención debeis

a la crueldad de Fénix,

y a la ingratitud del Rey:

no aífegurafte fu Imperio ?

Alex. Yo eftableci fu laurél.

Irene. Pues por qué mas experiencias

de lo que fois quiere hacer,

y como eftando obligado

defagradecido es?

'Alex. Hija de los beneficios

la ingratitud fiempre fue;

de padres tan generofos

nace monftruo tan cruel.

Irene. Ya que conocéis que os hace

con engañofo dobléz

el Amor fupercberlas,

y defaires el poder,

por qué vueftro heroico aliento

fufre que afsi le eflrecheis ?

A un triunfo dudofo afpira,

quando hay otros que vencer:

fi de un Mar fe vio arrojado,

preluntuofo el baxél,

para furcar nuevos golfos

creyó al ¡man otra vez.

De un monte fe aparta un rio.

las EJlrellas.

por fer ingrato con él;

pues ve que le impide el paffo
defpues que le befa el pie.

El Toro ,
de cuyo duelo

un tronco es duro cartel,

bufea aplaufo en otros campos,
í¡ vencedor no fe ve.

Intentad otras fortunas,

y en un Reyno no cifréis

lo que os puede dar la fuerte,

y vos podéis merecer:

Pues aunque impofsibles fean

las empreílas que intentéis,

todas os la facilita,

lo que os vengo á proponer.

Mi padre
,
como teftigo

de vueftros esfuerzos fue,

defea
,
que acreditadas

por vos fus armas eftén.

Vueftra amiftad folicita:

y fi llegáis a tener

por amigo un R:-y"tan grande,

guerra al de Aténas haréis,

por vengaros de fu olvido.

Alex. Y porque á Fénix me dé.

Irene. No es eflb lo que yo intento, ty*

Todo lo alcanza el poder;

mas lo que mi padre quiere

es
,
que los medios tratéis

de mi libertad
, y luego,

que á Grecia dexeis per é!;

pues notáis
,
que fiempre huvo

en los Griegos poca fé.

Alex. Cómo dexaré la empreña
de mi amor ? Irene. Para bolver

con las Egipcias vanderas

á vencerla. Alex. Dices bien.

Irene. Afsi le aparto de Fénix,

Alex. Afsi mi amor lograré. ap.

Irene. Ya que decir mi cuidado aP»
yo propia no puede fer.

Alex. El favor de un Rey me anima#

Irene. Yo le aífeguro
, y leed,

porque creáis lo que os digo,

aquefta carta defpues. Dale una carta»

Alex. Con fu amiftad tendré apoyo.

Irene. Con ella feliz fereis.

Alex. Y aunque á fu poder le pefe»

Fe-
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Fénix ferá mi muger.

Al paño el Rey.

Rey. Ya creo lo que temí,
^

Cielos
,
por lo que efcuche:

.

Alex. Pues me efcribe Ptoloméo,

fu carta mi aliento es.

Rey. Mi enemigo es quien efcribe,

y tengo mas que temer.

Alex. Mucho os debo, hermofa Irene.

Rey. Fénix ,
a efto me traéis ?

Al paño Fénix al otro lado.

Fénix. Quanto efcucho es en mi ofenfa.

Irene. Pues fecreto , y
refponded.

Fénix. Con efto dice ,
que es fuyo

aquel cerrado papel.

Rey. Que la carta es fofpechoia,

con efto me dio á entender.

Irene. Lo mifmo que yo os he dicho,

en eífas letras vereis.

Rey. Pues el riefgo es evidente,

yo me labré defender.
.

Vafe.

Fénix. Pues no puedo pedir zelos,

afsi a eftorvarlos faldré. - Sale.

Irene ,
en tu bufca vengo.

^

Irene. Siempre me obligas cortes.

Fénix. Reftituirte pretendo
^

á tu Patria, oy lo. trate

con mi padre
, y buelvo ahora

a perfuadirle otra vez.

Irene. Contigo iré ,
pues me obligas.

Fénix. Ya Tiento que prefa eftés.

Alex. Favorecedme ,
en que yo

os acompañe también.

Fénix. La que eftá lexos de amar,

no puede favorecer:

Mal con amor fe defprecia, ap.

con zelos mas fácil es.

Alex. Permitid::- Fentx. Bolved atrás.

.

Alex. Que yo::- Fénix. De aqui no paíTeis

Alex. Me quexe á vos.

Fénix. No es pofsible.

Alex. Quien lo eftorva? Fénix. Mi defdén

Alex. Pues que haré entre tantos males ?

Fénix. Sufrirlos. Alex. Pudiera fer,

íi tuviera tanta fuerza

la vida como la fe.

Irene. Que lienta yo que la quiera, ap,

y no me puedo ofender 1 .

Ingenios.
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Alex. Que á las porfías

, y al tiempo ap.

no fe rinda fu elquivez

!

Fénix. Que fea falfo
, y no pueda ap.

decirle yo que lo es

!

Irene. Qué rigorofo Hiendo !

Alex. Qué pena ! Fénix. Qué injufta ley l

Irene. Mas fi el callar es razon::-

Alex. Mas íi el penar jufto fue::-

Fenix. Mas íi el arder es precífo::-

Irene. Callad ,
alma

, y padeced.
^

Vafe.

Alex. Penad ,
defeos

,
penad. Vafe.

Fénix. Arded ,
corazón ,

arded. Vafe.

Sale Libia.

Libia. A efte Jardin ,
cuyo efpacio

dando al Mayo que embidiar,

verde atalaya es del Mar,

y lifonja de Palacio,

Fénix con un mifmo afelio

fuele baxar cada dia,

pues entre fus quadros fía

fu pafsion de mi fecreto.

Y tengo algunas ventajas

con darme de fu amor parte,

porque conmigo reparte

fus penas
, y fus alhajas.

Pero ya inquieto el fofsiego

la veo venir aquí. Sale Fénix.

Fénix. Libia. Libia. Qué traes?

Fénix. Ay de mi 1

ya fe añadió fuego á fuego.

Libia. Dilo. - .

Fénix. A un rigor me fentencio,

pues callando nó le obligo:

Alexandro ,
mi enemigo

no fue ,
fino mi íilencio.

Libia. Aísi el- hermofo femblante

turbas ? Fénix. No es jufta cofa,

que fepas que eftoy zelofa,

pues fabes que foy amante.

Libia. Cómo tu altivez fe doma?
zelos tu ? Fénix. A fentirios viene

mi amor
,
porque zelos tiene,

fencillifsima paloma.

No has notado fu defvelo ?

no has vifto como ofendida

de la que fue preferida,

con las plumas barre el fuelo ?

Huye del nido ,
que rico

Cz dc
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de otras caricias le vé,

y no topa eftorvo el píe,

adonde no afíle el pico.

Los aires ,
mal fatisfecha,

en roncos arrullos prende,

y quando las alas tiende,

arcos parece que flecha.

Arde en zelofa pafsion,

eriza el plumage bello,

y todo lo azul del cuello

lo traslada al corazón.

Pues como tendré paciencia

con zelos
,
dolor mortal,

íi á tan manió irracional

enfurece fu violencia ?

Libia. Quien fue de tales extremos

la caufa ? Fénix. Ov eftaba Irene

á Lolas::- Libia. Mira que viene

el Rey. Fénix. Defpues hubiéremos.

Salen el Rey
,
Lifidas

, / Corinto.

Rey. No es hora de que al feítin

te prevengas ? Fénix. Si feñor.

Rey. Ya de la noche al horror, ap.

mi tormento ayuda el fin.

Fénix. Y qual es el fitio adonde

á los tres los defafia

fu amor ? Rey. Efta galería,

que a eñe jardin correfponde.

Y pues ya eftán avifados

de que por aquí han de entrar,

Lifidas queda á eftorvar,

que no paífen fus criados.

Ninguno entre de fu gente,

ni fu familia afsiftido,

pues al farao prevenido,

Fénix fe ha de hallar prefente,

y al decoro eftoy atento:

otro el fundamento es. ap.

Lijid. Pues qualquiera de los tres

entrará folo. Rey. Elfo intento,

y di á FIlipo
,
que yo

le llamo. Fénix. Con que cuidado ap.

á Fiíipo havrá llamado ?

Rey. Ya la noche fepultó

fu luz. Fénix. No bañan mis zelos! ap.

Rey. Vamos ,
Fénix. Fénix. Que rigores!

ahora nuevos temores, ap.

ahora nuevos defvelos.

las EJlrellas.

Rey. Aunque en fus esferas bellas ap,

me amenazan atrevidas,

por no vetfe defrnentidas,

no han falido las Eftreilas.

Van fe , y quedan Lifidas ¡y Corinto.

Lifid. Tú conmigo has de quedarte,

porque eífe paífo guardemos.

Coñnt. Lo que manda el Rey haremos.

Lifid. Pues retírate á efta parte.

Retiran fe , y (alen Filipo ,y Lidoro.

Lid. Competir con amiftad,

es la mas noble experiencia.

Filipo. No rompe la competencia

la ley de la urbanidad.

Lid. A nueftra amante porfía,

ya fu recato aíícgura

la noche. Filipo. Y con fer obfeura,

puede preferir al dia.

Lid. Grandes fon las prevenciones.

F;úy,o.Porque aunque de amor las llamas

verá en Fénix
, y en fus Damas

bizarras cimentaciones.

No tan funtuofo eftilo,

llena de aparato vano,

moftro al Capitán Romano
la hermofa Reyna del Nilo,

como el que ahora has de vér.

Lid. En Fénix viene á lograrfe.

Salen Alexandro
, y Merlin.

Merl. Pues al feftin han de hallatfe

tantas Damas, podrá fer,

que también efté prefente,

la que fe encubre á tus ojos.

Alex. No es alivio á mis enojos.

Merl. Defconfias fácilmente;

mas yo
,
que hay m’fterio digo

en la Dama del terrero.

Alex. Pues por íi me habláre
,

quiero

que al farao entres conmigo,

por íi puedes
,
aunque tenga

cubierto el roftro ,
alcanzar

quien es. Merl. Contigo he de entrar.

Lid. Ya es bien
,
que amor fe prevenga;

vamos. Filipo. Ya mi empeño ves,

ciego Dios ,
niño gigante.

Llegan adonde ejld Lifidas

.

Lifid. El que paffar adelante

quifíere-, diga quien es.
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Filho. L'doro , y Filipo. Lifid. Qi?
iers

el Rey ,
que ningún criado

entre ,
íblo fu. cuidado

" á los Principes prefiere.

Lid. Solos venimos. Cor»»#. Entrad,

v que á ti te llame advierte.

Fitipo. Si querrá dar a

alguna fegundad? httranj

Alex. No podrás entrar ,
pues ya

lo que el Rey manda efcuche.

Merl. Entra tu ,
que no tere

Merlin ,
fino entrare alia.

Llega Alex. Alexandro foy. Lifid. A

dexarte entrar es forxoío,

y el Cielo te haga dichoío.

Alex. Huyen las dichas de mi. Entrafe.

Llega poce i poco Merlin embótate-

Corita. Mas gente viene. Merl.Yo Uego.

Lifid.
Quien va: Merl.Va Principe Bretón.

Lifid. Solo á tres conozco , y
Ion

de Corona. Merl. Y yo foy lego.

Lifid. Como competir valiente

en la batalla no os vl::-

Merl. Para pelear por mi,

le di poder á mi gente.

Corint. Ni aun en la carrera os ven.

M*rl. Yo faldré á darles defvelos.

Lifid. Qué librea ? Merl. Azui por zelos.

Corint . Qjé cavallo? Merl* Azul tamoien*

Lfitd. Y danzáis bien ? Merl. El danzar

es mas que hacerfe pedazos?

Corint. De Bretaña ? Merl. Majadero,

de Bretaña (hay tal porfía?)

que para Fénix no havia

de fer de lienzo cafero.

Za/íá.No haveis traído criados?

Merl. Alli un Irlandés me efpera

con feis perros ,
que qualquiera

fe come un hombre á bocados.

Corint. Que os íirvamos julio es.

Merl .Miedo tienen. Lifid .
Qué aguardáis,

entren también ,
fi guftais,

los perros
, y el Irlandés..

Merl. No es bien que noten mis yerros.

Corint. Mandáis que los llame? ikfíW.No,

que un Principe como yo

no ha de.fcftejar con perros. Entrafie.

Lfid. Retirarnos es mejor.

Ingenios.
21

pues que nadie figue.,. advierto,

a elle Principe encubierto.
2. CitC X. tin^ipv

Corint. El gafta notable humor. Vanfie.

Salen Alexandro , y Merlin.

Alex. Ya ciue he entrado acá dentro,

al litio del feftin vamos.

Merl. Valiéndome de la induftria,

vengo figuíendo tus palios.

Alex. Hablemos ,
halla faür -

de los floridos efpacíos

del Jardín ,
en la efperanza

que Ptoloméo me ha dado.

Ajfcmafie Fénix a una rexa•

Fénix. Cuidadofa de que llame

mi padre á Filipo ,
falgo

a eícuchar fi los dos fon

los que alli fe han retirado.

Merl . Con tan grande valedor

fe ras dicho fo ,
Alexandro.

Fénix. Nombrar oigo á nu enemigo,

y con afe&os contrarios

del nombre me lifonjeo,

aunque del labio me agravio.

Alex. Que mi amor fe logre intento.

Fénix.Af ella voz ,
fino me engano,

es la fuya. Alex. Y afsi
,
quiero,

para tenerle obligado,

refponder á Ptoloméo,

por conquiílar con fu. amparo,

eífa Fénix de hermofura,

en cuya llama me abrafo.

Oy me dio la carta Irene,

y
agradecer fu cuidado

no pude ,
pues entro Fénix

quando eílabamos hablando.

Fénix. Quien le pudiera pagar

tan alegre defengaño;

mas porque no me conozca,

la induftria de que me valgo

otras noches me aflegura.

cé. Alex. Parece que llamaron,

v fue deíde aquella rexa.

Merl. Con la cé te llaman ,
vamos:

ella deletrea , y yo

de juntar las partes trato.

•.Quien es? Llegan a la rexa.
Alex. Quien ~ - ~

Fénix. La que os fuele hablar

en el terrero ,
que acato

al

i
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al paíTar junto a efta rexa
vueftra voz oyó, Alex. Obligaros
no puedo fin conoceros.

Fénix. Quien os afsifte ? Alex. Un criado,
que atento verá quien viene.

Merl. Seré un vecino acechando.
Alex. Enigma de mi difcurfo,

pues no puedo defcifraros,

y quanto mas lo pretendo,
mas dificultólo os hallo;

aunque no alcanzo quien ibis,

tuve por alivio hablaros

en fe de cierta fofpecha.
Fénix. Que os deciareis mas aguardo.
Alex. No fois la que yo quifiera,

y perdonad fi os agravio.
Fénix. No sé fi foy la que amais;
mas sé que os eftima tanto
como vos podéis quererla.

Alex. Mucho ferá
,
pues yo paíTo

con lo que á Fénix adoro,
de los limites humanos.

Fénix. Tanto la queréis ? Alex. Mi amor
,
á fu ingratitud igualo.

Fénix. Y íu rigor ? Alex. Me enamora.
Fénix. Qué aguardáis ?

Alex. Morir amando.
Fénix. A vos os dexaís por ella ?

Alex'. Vive en ella mi cuidado;

pero el agradecimiento

queda en mi para pagaros,

quando os conozca. Fénix. Perdonen

la obediencia
, y el recato: ap.

Bolved por aquefte fitio,

y no fea acompañado,

defpues del farao. Alex. Y vos,

fi es que en él haveis de hallaros,

me haced favor de llevar

aquella vanda en el brazo,

porque os pueda conocer.

Dale una vanda.

Merl. Ha feñor
,
que fiemo paflbs.

Fénix.Si haré. Merl.

Y

de que pifan floxo,

que Ion guarda-damas faco.

Alex. Por aquí he de bolver ? Fénix. Si.

Merl. Aprifa
,
que van llegando.

Alex. Qué dices de ello ? Merl. Que llevo

llenos de dudas los cafcos.

las EJlrellas.

Alex. Yo de dudas
, y de indicios';

quiera Amor no ftlgan vanos. VAnrt
Salen por otra puerta el Rey

} y FUipi
Fénix. Quien va entrando en el Jardín ?

Rey. Filipo
,

afsi eílorvo el daño.
Fénix. Mi padre, y Filipo fon,

preíto faidré de un cuidado.
Re/. Mientras el termino llega

de tan feílívo aparato,

quiero hablarte en elle fitio,

por fecreto
, y retirado.

Filipo. Qué ordenas tan prevenido?
Rey. A un grave empeño te llamo.
Filipo. Pues á qué aguarda tu pecho?

fu intento arroje á los labios.

Rey. La enemiftad
,
que yo heredo

con la Nación de Alexandro
Tabes ? Filipo. Siempre los de Aténas,

y Tracia fueron contrarios.

Rey. Pues fegun elfo, fi á Fénix
diera Alexandro la mano,
feria dar enemigo,

y no Rey á mis vaífallos.

Filipo. Claro eílá ; mas no es pofsible,

pues le defprecia. Rey. Es engaño;

y fobre aquefte peligro,

y el que me anuncian los Aftros,

hay otro mayor. Filipo. Qué dices í

Fénix. Llena eftoy de fobrefaltos.

Rey. Con Alexandro fe efcribe

Pcoloméo mi contrario;

y pues otro Ptoloméo,
fu afcendiente

, entregó ingrato

la cabeza de Pompeyo;
fer traidor podrá en mi agravio

el fucceíTor
,
que también

hay delitos heredados.
Filipo. Pues

, feñor
,
qué determinas ?

Fénix. Ya doy por ciertos mis daños.

Rey. Amigos
, y deudos fomos,

Rey foy
, y tengo á mi cargo

la utilidad de mi Reyno,
de fu conveniencia trato;

y afsi
,

para aífegurarla,

es bien que muera Alexandro.
Fénix. Válgame el Cielo! Rey. Efta noche

ha de íer. Fénix. Rigor eftraño !

Rey. Aquí fe ha de executar

fu
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Tu muerte, pues es el pafío

por donde ha de falir.

Fénix. Yo propia á fu fin le traigo,

pues le dixe
,
que bolvieífe

por aqui : entre riefgos tantos,

qué he de hacer ?
piedad , y amor,

ved que peligra Alexandro. Vafe.

Filipo. Cómo a la común fofpecha

fe podrá encubrir un cafo

tan grave ? Rey. Por eífo dixe,

que no entrañen los criados,

y da perfona fecreta,

y refuelta lo he fiado.

La noche es cómplice muda,

y el Mar
,
que en elfos peñafcos

bate
,
efconderá fu cuerpo.

Filipo . Yo mas noble modo hallo

de matarle. Re/. De qué fuerte ?

Filipo. Puedes tu haverte engañado;

y afsi
,
aguarda que yo vea

íí Fénix en el farao

le favorece
; y fi viere,

que fon fus indicios claros,

fiar podrás de un zelofo

la mayor prueba de ofado.

Yo intentaré darle muerte

con Igual riefgo en el campo,

y lograrás tu caftígo,

fin defcredito
, y quedamos,

tu fin moftrarte alevofo,

yo fin zelos
,

fi le mato.

Rey. Quiero que reynes con Fénix,

y arriefgarte fuera agravio.

Filipo. Las experiencias del riefgo

hacen á un Rey esforzado.

Rey. Pues la execucion fufpendo,

hafta que fus defengañcs

me avifen. Pajfeando.

Filipo. Lince he de fer

de las acciones de entrambos.
Rey. En mi ofenfa divertidos

hemos llegado á efte quarto.

Filipo. Y ya del feftin alegre

le eí'cucha el fonoro aplaufo.

Rey. Las Damas
, y Cavalleros

van al fiáo feñalado,

en dos tropas divididos.

Filipo. Y por aquí van pallando
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á tomar las hachas , llenos

de galas
, y de penachos;

y afsi ,
á ocupar el dosel

puedes entrar
,
que yo aguardo

que lleguen. Rey. Pues vas con ellos,

atención con Alexandro. Vafe.

Salen les Galanes
, y Damas en dos tro-

pas con maícarillas ,y Fénix con la van-

da , y vfluía de igual color que Libia ,y

Filipo fe entremetard con los Galanes,

y fe irán entrando per el otro

lado poco d poco.

Mufles. A merecer vá el amor

el mas lucido teatro,

adonde la competencia

le ha de coronar de aplaufos.

Filipo. Conoceré qual es Fénix,

quando por aqui bolvamos.

Fénix. Si conozco fu peligro,

como el avifo dilato ?

Alex. La de la vanda , á quien figo,

fe queda atrás. Fénix. Ai si guardo

fu vida: Libia ? Libia. Señora.

Fénix. No te apartes de mi lado,

y ve adelante. Alex. Parece

que os deteneis con cuidado.

Fe«ór.Porque hay cierto ínconveni.ntc

en el Jardín para hablaros:

no falgais por él ,
falid

por la puerta de Palacio,

que yo eftaré en el terrero.

Alex . Afsi lo haré. Fénix. Pues entraos,

que ván á tomar las hich.s.

Alex. Ya. yo figo vueftros paños;

aguardad
,
yo os traeré el hacha,

porque alumbre en vueftra mano;

fi es el Sol que yo fofpecho,

bien podrá preñarle rayos. Vafe.

FVw/V.Libia, oye prefto.Lí&.Qué ordenas?

Fénix. Ponte efta vanda en el brazo;

y pues de un miímo color

vellidas las dos eftamos,

para lograr efte intento,

aunque pida porfiado Dale lavanda.

Alexandro
,
que defcubtas

el roftro
,
no has de otorgarlo,

ni tampoco le reípor.das,

pues labes que importa tanto
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efta cautela

, y aguarda

en efte puefto. Vafe.

Libia. Aquí aguardo.

Buelven a falir todos de la mlfma ma-

nera con hachas
, y Alexandro le dd

la hacha d Libia
, y de! le

dan otra.

Mufic

a

. Sus alas dio á la hermofura,

para fu adorno bizarro,

y en cada pluma que quita,

pone una flecha en el arco.

Alex. Prefuma effa luz de eftrella,

pues logra empeño tan alto.

Lid. Si es Fénix la de la vanda.

Filipo, Efta acción hi confirmado

la fofpecha del Rey. Irene. Ya
á la luz

,
que dio Alexandro,

mis zelos veo. Filipo . En la llama

de aquella antorcha me abraíb.

Lifid. Ya el Rey ocupa fu afsianto.

Lid, Nueftro juez ferá el aplaufo.

Alex. Elfo toca á las deidades,

que de aquede Cielo humano,

con airofas influencias,

fon lucidifsimos Aftros.

Filipo. De confiado blafona.

Fénix. Ya el alma el premio le ha dado.

Lid. Ya nos llama á competir

la mufica. Alex. Qué aguardamos ?

Van entrandofe los Galanes con fus Da-

mas
, y la Mufica no cejfa.

Filipo. Cada uno con la Dama,

que le acompaña ,
va entrando.

Alex. Aquella vanda es mi norte.

Mert. Fénix es la de mi mano.

Fénix. Pues porque vea Filipo

con quien va
,

le defengaño.

Quitafe la mafcarilla.

Alex. Qué es efto ? mintió mi dicha.

Filipo. De tal f.vor voy ufano.

Alex. Yo embidiofo. Fénix. Con la duda,

aun no he querido premiaros,

y por elfo me defeubro;

pues ni aun efte breve plazo

de que ibis favorecido,

quiero que efteis engañado.

Irene. Perdió mi amor el recelo. Vafe.

¿id. Bolvio avenir mi cuidado. Vafe.

Filipo. Pues defdeñofa le ofende,

los indicios fueron faifos. Vafe.

Fénix. Por guardar fu vida
, quiero

que le vean defpreciado. Vafe,

Alex. Muerto voy. Vafe.

Merl. Carbón fe ha bueito

la efperanza de Alexandro.

JORNADA TERCERA.
Salen Filipo

,
é Irene.

Dentro. Alexandro viva
,

viva. Caxas,

Filipo. O pefe la aclamación

del vulgo vil ,
fin razón !

Irene. Filipo
,
quien tanto priva

con Fénix
, y con la fuerte,

fíente agenas alabanzas ?

Filipo. Si matan mis efperanzas,

cómo he de fuñir fu muerte?

Irene. Vos no os veis favorecido,

y Alexandro defpreciado ?

Filipo. No cefía ,
Irene ,

el cuidado,

hafta fer yo el efeogido;

y effa opinión es bailante

para poder eftorvallo:

folo el correr un cavall®

le aclama el vulgo ignorante:

Y afsi ,
al Rey decirle quiero

fe refuelva á la elección,

y dexar la pretenfion,

aunque pierda lo que efpero:

Que por mal afortunadas

no quiero ver competidas

mis acciones deslucidas,

y las fuyas aclamadas.

Ni es cordura ,
fí he de fer

Rey de effe vulgo indíferet»,

que me pierdan el refpeto,

los que me han de obedecer:

Que aun en un bruto condeno

libertarle á fu furor,

porque perdiendo el temor,

no querrá tomar el freno.

Siempre á un Rey ,
affegurado

temor
, y amor han tenido,

porque el oficio es temido,

quando el íugeto es amado»
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Pues fí el vulgo me valdona,

quiero quitarle eífe vicio,

que no temerá el oficio,

quien no eftima la períona.

Irene. Fénix faie á divertir

á eífe jardin fu trifteza,

con fu raufica; oy empieza

lo que la quiero pedir,

á dar bayo á vueftro empleo:

id
,
G af Rey queréis hablar,

que yo intento aífegurar

vueftra boda , y mi defeo.

F'ilipo. Mucho ,
feñora ,

me obligo,

pues el favor que me das,

por tuyo lo eftimo mas,

que por lo que en el configo»

Entre una
, y otra beldad,

fi es Re yna de Egipto Irene,

ni menos belleza tiene,

ni menos comodidad. Vafe.

Salen Fénix ,y Libia,y canta la Miflca.

Muflea.Valseo , y no laben que quiero,

yo foio sé que me muero.

Fénix. Muero en tan trifte dolor

de mis refiftencias hecho,

que la llama de mi amor

nunca fale de mi pecho,

por abrafarfe mejor.

En vano apagarle efpero,

pues fi los ojos no lloran::-

EUajMuf Quiero
, y no faben q quiero.

Fénix. Y como todos lo ignoran::-

Eila ,y Mufle. Yo folo sé que me muero.

Irene. Parece que mi dolor

la lealtad, feñora, ha hecho;

pues de mi eftreüa el rigor

á un tiempo influyo en mi pecho

el filencio
, y el amor.

En vano vencerla efpero,

pues. por verme dt fiíchada::-

Ella,yMuf. Quiero
, y no faben q quiero.

Irene. Y de nadie confolada::-

Ella
, y Mufle. Yo folo sé que me muero.

Fénix.Irene , aunque un Adro ultraje

tu libertad
,
qué razón

havra que tu labio ataje ?

No fabes que es tu prífion

en mi amiílad hoípedage?.

Ingenios.

Irene. Fénix bella , culpa fuera

en mi ignorancia tan vana;
° , -r

mas aunque entender quinera,

que de ti á mi foy tu hermana,

de mi á ti foy prifionera,

Pero- también fuera error,

fiendo tus finezas muchas,

tener por mas mi temor,

y afsi pienfa que te efcucha.

Pues habla en mi tu favor,

quando efta prifion me dio,

la guerra ,
o mi fuerte dura,

hablo ahora como yo:

La fama de tu herraofuta

varios Principes junto,

y aunque ninguno en fu eítrella

por ti
,

ni por fu defgracia,

digno de deidad tan bella,

todos dignos de tu gracia,

para merecer con ella

tanto
,
que alguna tibieza

fuera ocultar lo que lloro,

me inclino á fu gentileza,

en la parte que el decoro

cede á la naturaleza.

El favor que te he debido

di (culpe mi claridad,

porque en ti llaneza ha fido,

lo que fuera en otro oido

ligereza , o liviandad.

Eífe afedto , refiftido

de mis temores ha eftado,

hafta haver yo conocido,

que es de ti el mas defpreciado,

quien de mi el mas atendido.

El ver en él tus enojos,

avivan mi inclinación;

porque quifieran mis ojos,

para honrar mi corazón,

veftirfe de tus defpojos.

Hallo en Alexandro::- Fénix. Cielos,

de mi eftreüa al defeompás, ap.

para apurar mis deíveíos,

folo faltaban los zelos,

y aun ha de quedarle mas.

A Alexandro no dixífte

tu acíden
, y mas te aísifte ?

que fíempte codicien todos

JD aque-.
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aquello que quiere un trille

!

O es influencia enemiga,

o cautela del dolor

á defear lo mejor.

Al paño Alexandro
, y Merlin.

Alex. Merlin ,
no lo has efcuchado ?

aquel favor encubierto,

que es de Irene he averiguado,

mira íi foy defdichado.

Merl.El defdichado es un tuerto.

Irene. Toda la paz de mi eilado

confiíle::- pero parece,

que algo el Temblante has mudado.

Fénix. Es, que una congoja empiece

de mi trifleza al cuidado.

Irene. Pues profeguir fuera error.

Fénix. Defpues ,
Irene

,
hablaremos,

que aquí lo eílorva el dolor,

lo que efté bien á tu amor.

Irene. Pues de Fénix prevenida,

de qué confiíle en si hacer

lo que mi afeélo te pida

de nueftro Eilado las paces,

y el alivio de mi vida. Vafe.

Alex. Yes mi defdicha ?

Merl. Qué es de ella ?

Alex. Pues no la vés ?

Merl. Donde eílriva ?

Alex. En io que ordena mi eílrella.

Merl. Pues fi eíla tan allá arriba,

como he de poder yo vella ?

Alex. Entrar á pedirla quiero

licencia , en mal tan efquivo,

para partirme
,
pues muero.

Merl. No te partas, por Dios, víyo,

que pareces bien entero.

Fénix. Libia , á tanto padecer,

quien fe puede refiílir ?

yo muero de obedecer:

a quien culparé el morir,

íi yo me quiero ofender ?

Yo disfrazado un amor,

que no es contra mi decoro ?

yo dfe parte del dolor,

dando caufa á lo que lloro ?

por permitir un rigor,

yo efquiva ,
cruel , é ingrata,

por un precepto tirano ?

las Efirellas.

y quando Amor me maltrata,

fiendo el impulfo mi mano,

me quexo de quien me mata ?

Para vencer la pafsion

del Rey mi padre
,
qué medio

puede hallar mi corazón,

fi ignora mi inclinación,

quien ha de darme el remedio?

Sepa Alexandro mi amor,

y que fi precepto ha fido

de mi padre eíle rigor,

de lo que él es ofendido

fíente mi pecho el dolor.

Alex. Cielos
,
qué efcucho ? fí fue

ilufíon de mi fentido ?

Merlin, Merlin, no has oído?

no has oido ? Merl. Oído he,

por ferias::- Alex. De qué ?

Merl. Que he oido.

Libia. Yo, fenora
,
por temer

el yerro de dar coníejo,

á quien no lo ha meneíler,

fentir tus penas te dexo,

fíendo de tu parecer.

No es el galán mas briofo

Alexandro ,
el mas fiel

á tu amor
,
fiendo dudofo,

mas difcreto
, y generofo ?

Merl. Y fino ,
digalo él.

Libia. No es mas afable fu iratQ,

aclamado no le vemos,

mas valor, y mas recato?

Merl. Si
,
voto á Poncio-Pilato,

y aqui lo defenderemos.

Libia. Sin modeília
, y compoílura

qualquier libertad no manda ?

fu converfacion no es pura,

apacible , dulce
, y blanda ?

Merl, Ha fido guinda madura.

Libia. No hallo imperfección alguna

en fu talle
, y en fu modo,

fangre
, y condición es una.

Fénix. Di
,
que no tiene fortuna,

que en eífo lo dices todo.
^

Alex. Si es íuefio ? Merl. Yo no lo se.

mas fi el diablo no lo fragua,

de eíle amor muy bien fe ve,

que eílá madura. Alex. Por que.
n MerU
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Merl.St nos hace la boca agua.
^

Fénix. Pues fi él mlfmo fe etcogio

en rol amor, fi he de cafarme

con quien roas lo mereció,

v él es
,
quien podrá eítorvarme

que fepa mi afe&o ? Sálenlos dos.

AUx. Yo. v • 3,

Fénix. Válgame el Clero, que miro.

Merl. Dos hurones de fu amor.

AUx. Porque foy tan infelice,

que fi la fuerce me dio

por yerro
,
que fiempre yerra

algún efcafo favor,

por Irle á alcanzar le pierdo,

que no por otra razón:,

como fueie el que camina,

llevando delante el Sol,

que parece
,
que en el Cielo

parado eftá fu explendor,

y
penfando que le alcanza,

ligue fu curfo veloz,

halla que cayendo el día,

mira ya con tibio ardor

del ceño del Orizonte

ecllpfado fu arrebol,

y quando mas le aífegura

pierde la luz
, y el calor.

Fénix. Qué dices?

Merl. No fe ha explicado?

dice, que vueílra afición

es como de padre al hijo,

que es todo fu corazón;

pero le defuella a azotes,

para que falga mejor.

'AUx. Quando de las anfias mías

me tiene la obílinacion

entre vivo
, y muerto ,

vivo

para fentir fu rigor.

De vueílro labio efcuché

alivio
,
que me dexo

de modo
,
que el que foñando

un peligro tan atroz,

que aunque éñá muerto el fentido,

pienfa que fíente dolor,

y al eítremecerfe el cuerpo

difplerta , y halla
,
que fon

fueño ,
fombra , fantasía,

peligro ,
golpe

, y error:
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mas es tan corta mi eítrella,

que confiriendo el bien de oy

con la defdicha de ayer,

imagina mi temor,

querellaba entonces difplerto,

y que ahora foñando eíloy.

Fénix. Decid
,
que yo no os entiendo,

qué haveis oido ? Alex. Elfo no,

porque muy clara de efpecie

repetida la razón,

baila haverla yo entendido,

fin que la repita yo;

porque en mi labio es defaite,

lo que en el vueílro es favor.

M‘rl. Cortefana bebería:

yo
,
feñora

,
juro á Dios,

que os oyo de parte á parte,

tanto
,
que efpantado eíloy,

de que ahora hayas quedado

para pedir confefsion.

Fénix. Cielos
,
por qué me embarazo af.

en que fepa mi elección,

quando lo eíloy defe ando ?

o como es niño el Amor 1

Suelen ofrecerle á un niño

algo
,
que él lo defeb,

por fu llanto ,
aunque él lo quifo,

hurto al defeuido la acción:

y aunque la tiene en fu mano,

mirando al que fe lo dio,

no lo come de vergüenza,

de haver ya dicho que no:

mas ya el riefgo de mi vida

no da lugar al temor.

Alexandro ,
fi mi afecto

os ha informado mi voz,

también haveis efcuchado

de mi efquivéz la razón.

]?receptos fon de mi padre,

quantas refíílencias fon

de mi pecho á vueílro aplaufo;

él os aborrece á vos

por la Patria
, y porque halla

eferito vueílro biafon,

con caractéres de Eftrellas

en las carreras del So!;

y eílá tan vivo el engaño

que no fufre dilación:

D: lo
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lo que importa es hallar medio fenora
,
vueftro merendier.

para fer uno los dos.

Alex. Cielos
,
qué ventura ! luego

me confirmáis el favor ?

Merl. Te confirma
, y por m as feñas

te ha de dar un bofetón.

Alex. Pues qué medio hallar fe puede,

fi es que no lo elegís vos ?

Merl.Yo sé uno
,
p'uguicra al Cielo.

Alex.Qcc hablas, neciorAfer/.Pues, feñor,

facala por el Vicario.

Libia. Calla
,
loco. Merl. Calle vos,

que cambien yo he de facaros.

Libia. A qué ? Merl. A bailar efte fon.

Fénix. Aiexandro
, tifo es errado,

que hay males de condición,

que en difeurriendo el remedio,

eftá el peligro mayor.

Vos le pedid á mi padre,

que feñale á la elección

plazo fixo
, y vos entonces

a todo competidor

en una pública fiefta

empeñad
,
que pues la voz

teneis del Pueblo, el aplaufo

es la mas fuerte razón

para vencer á mi padre:

efte es el medio mejor,

fi le lográis con prefteza.

A'¡ex. Pues á proponerle voy.

Fénix. Eífo importa. /í/ex.Porque os deba

todo el logro de mi amor.

Fénix. Antes fue el mérito vueftro.

Alex. No es polsible. Fénix. Por qué no ?

Alex. Porque obrando::- FenixuMereceis.

Alex. Mis acciones. Fénix. Vudtras fon.

Alex. No fon fino vueftras.Fewix. Mías ?

Alex. Vos las lográis. Fénix. Como yo ?

Alex. Influyen vueftras Eftrellas

aliento en mi corazón. Vafe.

Merl. Saltando voy de contento;

pero ,
feñota

,
por Dios

me mandes
,
por fi vencemos

efta interprefla de amor,

algún oficio en Palacio.

Fénix.Que oficio ? Merl.Oficio de honor,

como no fea de dueña.

Fénix. DUc. Merl. Pues digo yo,

Fénix. Merendier ? qué ocupación í

Merl. Dar la merienda á las Damas,
que no es tanto , vive Dios,

darlas de cenar. Fénix. Por qué i

Merl. Porque meriendan mejor

con el hambre de completas.

Fénix. Sabraslo hacer con primor ?

Merl. SI fabré ,
efcucha

, y verás

de lo que haré prevención:

muchos pafteles de á quarto,

garvanzos verdes , turrón,

almendrucos ,
azofayfas,

plántanos tiernos de flor,

zarzamoras
, y majuelas,

limas, madroños de olor,

caftañas ,
nueces

,
bellotas,

con el efqulvo piñón,

fruta ,
natas

, y agua fria,

mal de madre, y un Doctor.

Fénix. Pues el Dodtor es merienda?

Merl. Es poftre que fe ufa oy,

pues con él acaban todos.

Fénix. Tuyo es el oficio. Merl. Alón:

voy á prevenir botijas,

y bota. Libia. Para qué fon ?

Merl. Las botijas para ti.

Libia. Y la bota ? Merl. Para yo. Vafe»

Fénix. Libia
,
una vez declarada,

ó contra todo rigor

ha de fer Rey Aiexandro,

o no he de fer Reyna yo.

Libia. Con los Principes el Rey
viene

, y fe quedan los dos,

y él folo llega á bufearte.

Al paño el Rey
,

Filipo
, y Lidoro.

Rey. Quedaos. Filipo. Tu reíolucion

eipero. Lid. Y yo mi dcfgracia.

Fénix. Qué lera ? Sale el Rey»

Rey. Fénix. Fénix. Señor?

Rey. Idos vos.

Libia. Ya te obedezco. Vafe.

Rey. La vulgar necia opinión

ha puefto de tal femblante

el intento de los dos,

que fi Aiexandro te afsifte,

no fe ha de empeñar la voz

del Pueblo , el fer contra el Pueblo,

dan-
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dándoles Rey de Nación

á fus fueros tan contraria;

y afsí ,
el remedio mejor

es ,
Fénix

,
que tú a Alexandro

mandes, que íalga en todo oy

de tu Corte ; y pues te cania

tanto, tanto fu ambición,
^

porque prefte::- Fénix. Yo ? qué dices .

pues tu palabra ,
feñor ?

#

Re/. Siendo acción de tu alvedno,

puedo yo mover la acción ?

Fénix. Y ferá jufto ,
que el mundo

entienda, que tuve yo

alvedrio en tu palabra,

que revoque fu valor i

Re/. ElTe riefgo á ral me toca,

y viendome yo entre dos,

darle el Reyno ,
o fer ingrato,

debo eicoger lo mejor.

Efto ha de fer
;

pero él viene,

en efto empeñado eftoy:

pienla lo que has de decirle,

que lo eftoy oyendo yo. Retirafe.

Fénix. Qué es efto
,
Cielos

,
que eícucho!

fegii n infelice ioy,

que yo pienfo los remedios

para la contradicion.

Si Alexandro habla ,
fe pierde,

y le pierdo fi hablo yo:

elcufarlo no es pofsible;

pero fínjaio la voz,

hafta que pueda avifarle,

íi no me mata el dolor.

Salen Alexandro
, y Meriin.

Alex. Meriin ,
mia es la fortuna.

Merl. Si efto configues ,
íeñor,

es mas que engañar un bovo l

Alex. Por lograr vueftro favor,

feñora ,
figuiendo al Rcy::-

Fenix, Ay de mi 1 fin alma eftoy. ap»

Ya no teneis para qué.

Merl. Sí fe ha difpuefto mejor:

fin duda foy Merendier,

albricias. Alex. Pues por qué no ?

Fénix. Para que no fe declare ap,

le he atajido la razón.

Porque fi bufcais al Rey
para 'lograr nueftro amor.

29

fin mi no ha de fer pofsib e:

y por mi os mando que oy

( no es pofsible hacerle leñas )
ap.

faigais de un Corte vos.

Aqui del pefar ,
qué es efto ? ap.

fi arroja tras cada voz

la vida
,
como me queda

vida para otra razón

:

Alex. Por qué ?

Fénix. Porque me canfais,

y me enoja la ambición

con que hacéis inteligencia

del vulgo el fado rumor.

Rey. Bien lo ha dicho.

Alex. Vive el Cielo,

que os engaña. Fénix. Efto se yo,

y bafta. Alex. Meriin ,
que es efto ?

Merl. Qué ha de fer r que ella ,
6 los dos

eftamos hechos un cuero.

A'ex. Señora ,
vueftro favor::-

Fenix. No rae habléis ya mas palabra,

y falid fin dilación

de mi Corte ,
o mandare

que os faquen de ella. Qué error! ap.

quando á los ojos me mira,

donde no finge la voz,

fino fuera el Amor ciego,

bien me viera el corazón.

Alex. Qué es efto ? Merl. Por vida de

las lentejas de Jacob,

que reparo en que es Princefa

de Comedia ,
que fi no,

la matara á bofetadas.

Alex. Pronto a obedecerte eftoy;

mas folo faber efpero,

qué razón ,
antes::- Fénix. Ya fon

muchas réplicas las vueftras

( por darle avifo me voy, ap.

que eftoy hablando fin mi

)

quando folo os toca a vos

faber
,
que haveis de iros luego,

que el que manda ,
la razón

la confulta en la fentencia,

pero en el caftigo no.
_ .

Vafe

¿

Re/. Bien fe ha logrado mi intento.^

Alex. Qué es efto ,
Cielos 1

quien vio

cafo como el que me pifia
f

Merl, No fe ha hecho ,
vive Dios,

tal
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tal mudanza en la pabana !

Alex. Merlin ,
Merlin

, loco eftoy.

Merl. Señor ,
feñor

,
yo también.

Alex. Que efto e {'cuche::-

Merl. Que ello habló::-

Alex, Efta cruel ! Merl. Ella Tigre !

Alex. Yo arrojado::- Merl. Echado yo::-

Alex. De fu amor ! Merl. De fu férvido !

Alex. Llamas arrojo ! Merl. Yo atroz !

Alex. Muera al punto.

Merl. Al punto muera.

Alex. Vámonos ya. Merl. Vámonos.
Alex. Tomaré un baxéí::-

Merl. Yo un jarroo-

Alex, Y íin vida::- Merl. Yo fin tos::-

Alex, Daré al agua::-

Merl. Daré al vlno::-

Alex. Mi efperanza.

Merl. El labio yo.

Alex. Y quiera Amor que en el Mar
defate el viento el furor,

gima el azote en las olas,

eclipfe montes el Sol,

rafguefe el lino groífero,

tronquefe el árbol mayor,

buele la jarcia en el aire,

pierda el Piloto el timón,

fiaba á la gavia la efpuma,

turbe el remedio el horror,

hafta que dé en un efcollo

mas duro ,
que el corazón

de Fénix ,
fi puede en pena

haver dureza mayor.

Merl. Y lleven dos mil demonios

el alma que la parlo. Vanfe

.

Sale el Rey.

Rey. Bien mi intento he logrado;

pero Alejandro ciego
, y defpreciado,

foÜcitado ya de todo amigo,

puede romper conmigo,

con que áYiefgo me veo

de aumentar el dolor á mi enemigo;

v antes 4 falga de mi Reyno importa,

pues la razón me exofta,

aífegurar el daño,

que erre la duda,el riefgo,y el engaño,

á error tan aparente,

mas quiero fec ingtaco,que imptudéce.

las EJlrellas.

Y pues ya el negro velo,

tropezando en el dia
,
cae del Cielo,

él no fe ha de partir hafta mañana,

Pienfe
,
pues ,

la razón en fu perfona

política ,
o tirana,

remedio que afimce mi Corona.

Salen Fénix
, y Libia.

Fénix. Libia, ya yo eftoy ciega,

él es fin duda ,
a detenerle llega,

que él folo quedo aquí: fin alma llego!

Libia. Alexandro ,
feñor ?

Rey. Mal me prevengo.

Libia. Que os llama mi feáora.

Fénix. Mi defeo

para daros avifo::- mas qué veo ?

Rey. Un defeftgaño de tu error liviano,

que rompe mi precepto,

oponiendofe en vano,

mas q corra el poder,contra el decreto.

Fénix.Yo,feñor, fi tu a mi:- (yo eftoy tur-

Rey. No te turbes , ni Intentes (bada.)

difculpas aparentes

contra tu libertad averiguada.

Fénix. Padre ,
feñor::-

Rey. No es padre
,
quien no ha fido

de tu libre opinión obedecido;

y pues padre no foy en tus preceptos,

como Rey ufaré de mis decretos.

Fénix. Pues ,
feñor

,
ya que ofendido,

padre á mis anfias fe niega,

como Rey , no como padre,

me ha de efcuchar vueftra Alteza:

mas fi como Rey me efcucha,

pues cede el fer padre ,
ceda

también fu pafsion
,
pues es

de menos naturaleza:

y para que no prefuma,

que con difculpa difcreta

le voy á templar prudente,

le confirmo lo que pienfa.

Vueftra Alteza
,
gran feñor,

por fi mi elección empeña

en rrc-s Principes
,
que figuen

la fama de mi belleza,

obligándome que al uno

defeftime ,
o aborrezca,

a tiempo
,
que fu valor

tenia la primer prenda
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Mayor injuria feria

del decoro que ros alienta.
del alma ,

que es un agrado,

una inclinación modefta,

que en nueftro pecho los hombres

alcanza fu diligencia.

Dos partes hay de mi culpa;

una ,
moftrar yo la fuerza

de efta inclinación ; y otra,

quererle hacer dueño de ella.

De la primera averigüe

mi difcuipa vueftra Alteza,,

que no ha de ignorar que inclina,

quien conoce á las Eftrellas.

Y aun el Cielo en los preceptos,

que dio á la efperanza nueftra,

no pide que no fe inclinen,

lo que manda es que no venzan.

Defeo ,
que el alvedrio

no afirma ,
no fe condena;

y fi es culpa cometida,

vino en la naturaleza.

Sin el afesfto no ofende

la inclinación ,
mas violenta

la mano enturbia el criftal»

no la fed que le defea.

Siendo afsi ,
ninguna es culpa,

porque la parte primera

juftifica la fegunda,

pues hay razón para ella.

Pues fi me obliga a inclinarme

de los Aftros la violencia,

al quererle hacer mi dueño,

no me obliga menos fuerza:

Mas dexo la íimpatia

por la razón
,
que es baxeza

dar lo que vence el diíeurfo

al poder de las Eftrellas.

No es teftigo de las partes

de Atexandro vueftra Alteza l

no ve al lado de las fuyas

deslucidas las agenas í

Pues condenar mi elección,

viéndolos yo fin fer ciega,

es oponerme el objeto,

y culparme que lo vea.

Y íi es delito
, no es mió,

que mi elección es bien hecha:

no me moftrará la luz,

quien me qulfo en ia tinxebla.

del Regio valor que debo

á la fungre de fus venas,

conocerle
, y no efcogerie;

porque oy puede vueitra Alteza

corregirme inobediente,

pero no enmendarme necia.

Si dar buen Rey a fu eftado

es oy tu atención primera,

qué razón havrá que excluya

al que mejor lo merezca ?

Fuera de que fi en los Aftros

efte decreto fe encierra,

quien condena mi delito

condena allá la fentencia.

Vueftra Alteza, íeñor mío,

con mes efpacio lo vea,

que es mas grave el yerro
,
qu^ndo

fe imagina que fe aciert3.

Tras efto sé que le debo,

por la mia
, y fu grandeza,

como p adre , y como á Rey,

refpeto ,
amor , y obediencia.

Yo he de vencer mi pafsion,

fi me manda que la venza;

pero el plazo de mi vida

ha de fer effe ; y advierta,

que conozco mi razón,

que mi obligación es efta,

que es Alexandro el mas digno,

que amarle no es ligereza,

que fi es culpa ,
no fue mia,

y que ,
aunque todo efto fea,

le he de obedecer marido;

mande ahora vueftra Alteza. Vafe ,

Rey. Oye ,
efcucha , Fénix : fueflfe

fin efperar la refpuefta.

Válgame el Cielo 1 qué efcucho ?

de fus razones me dexan,

fi vencido en el difcurfo,

airado en la confequencia.

Fénix es mi hija , y todo

quanto mi poder intenta

es dar logro á fu hermcfura,

pero no en Nación opuefta.

No ha de fer Rey Alexandro,

aunque el Cielo , ft
ue 1° ordena,

COR-
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contra mis difpoficiones

arme Exercito de Eftrelias.

Y pues ya áefefperado

Aiexandro al Mar le entrega,

yo haré que fcpulte el Mar
fu efperanza

, y mis ofe nías:

pues logrado elle rigor,

aunque ingratitud parezca,

fe aífegura mi Corona,

morirá en Fénix la quexa,

en mi Reyno la amenaza,

en el Cielo la fentencia,

la gloria en mis enemigos,

en mis vaíFdios la ofenfa:

Y porque fe logre todo,

á medios de mi prudencia,

la paz
, y mi Reyno vivan,

fu amor
, y Aiexandró mueran.

Vafe , / fule Irene.

Ir-ene. Si un mal para hacerle bien

da la fortuna , la adverfa

que padezco en mi pr'fion,

de ella dicha me da lena.

Aiexandro defpreciado

de injuila correfpondencia,

de Palacio
, y de mis ojos

con juila razón le aufenta;

y porque antes que fe vaya,

de mi efperanza fe fepa

los trofeos que le ofrezco,

fia mi padre fe prefenta,

he de tenerle embiado,

porque mas fecreto fea,

fin decirle quien le llama.

Amor
,
que niño te empeñas,

y con el trage
,

tan varios

afectos nos reprefentas,

da eficacia á los indicios

que te viíles
,
porque feas,

para la verdad definido,

ciego par3 la cautela,

niño para la ternura,

y Dios para la violencia.

Pero Fiiípo, y Lidoro

faien
, y

faber defea

mi amor
,
por quien ha quedado

vencida la competencia.

Salen Fiiipo
, y Lidoro.

las EJlrcllas.

Ftlipo. Lidoro
,
ya defairados

pifamos la fiambra negra

de nueftra trille fortuna

en el umbral de ellas puertas.

Lid. A tratar de la venganza

me eftá moviendo la ofenfa.

Aiexandro es eicogido,

fin mérito
, y fin herencia,

en tu opinión
, y la mia,

teniendo Tebas, y Creta,

de timbres , y de trofeos

logradas hazañas nueílras;

tan empinadas lus Torres,

tan fubidas fus almenas,

que para hallarlos ,
fe guian

los ojos por las Eftrelias.

Fiíipo. SÍ ,
Lidoro

,
el Rey publica

fu elección por Fénix bella,

que entre todos le prefiere.

Lid. Fénix
,
quien mas le defprecía,

le eligió ? corrido eíloy !

Y tú
,

Fiiípo ,
qué intentas ?

Fiiipo. Ya eílán ,
Lidoro

,
«tratadas

las paces de Egipto
, y Grecia,

pues la herradura de Irene,

no es de menos conveniencia.

Si intento elle cafamiento,

Ptoioméo lo delea,

y de mi hermana Rofaura,

que es el idofo de Tebas,

ferá dueño tu valor.

Ven
,
porque mi intento fepas:

Irene::- pero feñora::- Venia.

Irene. Fiiipo r ( no es bien que entiendan

que he efcuchado fu defignio )
ap

qué novedad ,
qué eílrañeza

trae á los dos tan airados ?

Fiiipo . Señora ,
el termino yerras;

reconociendo dirás

de que mas Lbia mi eílrelía

me mejore la fortuna,

que viva en las apariencias:

pero el Rey
, y Fénix vienen.

Lid. No eílemos en fu prefencia.

Fiiipo. Antes si
,
porque con ellos

nos tiene airoíos la quexa.

Salen el Rey
, y Feaix»

Rey. Siendo ,
Fénix

,
para ti

quan*
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,

quanto mi Imperio dsisa,

á faber tu inclinación,

no empeñara tu obediencia.

Alexandro es ya tu cipo j

y fí ha llegado la nueva

á fus oidos
,
ya tarda

en venir á tu prefencia.

No vendrá ,
que todo ha fido ap.

arbitrio de mi cautela,

y va el Mar a fu ofadia

dará fepuicro en fu arena.

Fénix. Cielos
,
qué eftraña ventura í ap.

mas ,
Amor ,

íf fera cierta ?

há lo que es fer infeliz 1

nunca la dicha le llega

tan cabal como á los otros;

pues porque infeliz parezca,

aun coníiguiendo la dicha,

fu fuerte efquiva la templa

con el temor de dudarla,

el contento de tenerla.

Re/. Principes
,
porque ninguno

de mi elección no fe ofenda,

teniendo á vueftro valor

agradecimiento
, y deuda,

dexé al arbitrio de Fénix

vueftras nobles competencias:

ella elige ; mas ya viene

Lifidas
,
que el orden lleva,

y vereis con el efecto

fu elección, y mi refpuefta.

Fénix. El corazón fe deípulfa, ap.

como fí el peligro fuera:

que propio es del temerofo,

que á fu defeo fe acerca

!

Sale Lifidas.

Lifid. Señor ,
figuiendo á Alexandro,

como mando vueftra Alteza,

á la Playa llegué á tiempo,

que en una Nave, que apreíta

la furia de fu defpecho,

hería el viento las velas.

Y apenas defaferrando

el B ixél mifero entregan

al ancho Mar
, con defprecio

del rieígo de una marea,

que comenzó en amenaza,

y acabo en dura tormenta;

quando una ráfiga de aire

abatió jarcias
, y velas,

y dando al través la Nave,

tocó la gavia en la arena,

fiendo fepuicro de todos

quantos entraron en ella.

Fénix. Muera también mi efperanza,

y mis penfamientos mueran,

y el corazón afligido

de tanto tropél de penas,

pues la detiene el decoro,

pierda el movimiento entre ellas

de no poder arrojarlas

á los ojos
,

ni á la lengua.

Lifid. Por el precepto del Rey ap.

acreditar efto es fuerza.

Re/. Pues fi ha fído la fortuna

la que la dicha le niega,

entre los dos es predio

hacer la elección. Lifid. Advierta

vueftra Alteza, que en Palacio

ha parecido á la puerta

oy un cartél
,
que refiere,

que en un torneo fuftenta

un Principe aventajado,

-

que él folo de la belleza

de Fénix es el mas digno.

Re/. Quien ferá? Fénix. Quien fuere fea,

pues á los dos defafia,

yo acepto la competencia.

Lid. Y yo en fé de que la acepto*

porque dilación no tenga,

iré á feñalar el plazo

de mañana en la refpuefta.

Fénix. Y yo á bufear ioledad,

donde mis congojas puedan,

fin el temor del decoro,

dexar al llanto la rienda,

que me anegan íus corrientes,

fino es que porque no muera,

me focorra mi deídicha:

porque un trifte fiempre encuentra,

quando anegarle es alivio,

con la orilla de fu eftrella.- Vafe.

Re/. Lifidas ^ venid
,
que intento,

fin que ninguno lo fepa,

averigu ir efta noche

quien efte Principe fea. Vanfe.

E ~
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Salen Alexandró

, y Merlin.
Alex. Merlin, fabrás entender

tal fuceflo ? yo arrojado

de fu Corte ? yo llamado
de tan inftabie muger ?

ello es burlatfe de mi:

pero íí acafo han creído

una nueva, que han traído

de que yo foy 'muerto ? Merl. Si;

efib es fin duda, y fe ordena
para ti un bizarro aíTunto.

Alex. Qué ? Merl. Enamorar de difunto,

pues que traes el alma en pena.
Alex. Merlin

,
pues muerto me veo,

yo lo he de ir a averiguar,

porque de cito he de facar

la empreífa para el torneo.

Quédate aqui
,
que fi es mueílra

del defden de efta tirana,

venganza es verme mañana
con el Sol en la paleftra. Vafe.

Sale Corinto.

Corint. O lo que es la fantasía !

que el que hablaba era Merlin

jurara ,
mas ya dio fin:

y él que pecador feria,

me hace efta memoria acafo,

porque le encomiende á Dios.

Merl. Corinto es al que á los dos

efcuchaba ,
voyle ai paífo:

Corinto. Corint. Quien es ?

Merl. Merlin.

Corint. Válgame el Cielo ! fi es cierto.

Merl. Ay
,
que me tiene por muerto! ap.

llego fin duda fu fin.

Corint. Sombra ,
que el pecho me abrafa,

qué queréis, o qué hacer puedo ?

Merl. Corinto ,
no fueñe el miedo,

que tiene riefgo de palTa.

Corint. Cielos, focorredme vos:

que Merlin eres en fin ?

qué dices ? Merl. Que foy Merlin,

por los Merllnes de Dios.

Corint. Y eftás en carrera? Merl. Ingrata:-

Corint. Como ? Merl. En la carrera eftoy,

porque á las Indias me voy.

Corint. Qué ? Merl. A penar por la plata.

Corint.
Qué es lo que quieres primero l

las Ejlrellas.

Merl. Todo quanto me embíares.

Corint. Pues no en decirlo repares;

quieres Millas ? Merl. Si
, en dinero.

Corint. Dinero ? pues de qué tratas

en tormento tan notorio ?

Merl. Trato de dar purgatorio

á quien cree mis brabatas.

Corint. Quanto tengo
,

fi eíTo palla,

te daré. Merl. Muy bien me temes;

daca
, y mira no te quemes.

Corint. Viven los Cielos
,
que abrafa:

cómo te fale elfe ardor

tan encendido á 1& palma?
Merl, Porque bebe mucho mi alma,

como hace tanto calor.

Corint. Pues quien de beber te da

en penas tan declaradas ?

Merl. Los que hacen las limonadas,

que hurtan mucho por acá.

Corint. Pues fegun te eftoy mirando,

fi el miedo no lo ha fingido,

parece que eftás veftido.

Merl. Sabes donde eftoy penando ?

Corint: Donde ?

Merl. Dentro de un cochino.

Corint. En un cochino ? por qué ?

Merl. Porque en Viernes almorcé

una lonja de tocino.

Corint. Eífa ofadia le alabo;

vete
,
pues

,
vete de aquí,

que eftoy temblando de ti.

MerU Efta mano eftá en un palo,

ya me voy

;

pero pagando

el beneficio que toco,

quiero calentarte un poco,

porque no quedes temblando. Dale

Corint, Ay mi cabeza ! Merl. Oy verás

el gran tormento que paífo.

Corint. Por la cabeza me abrafo.

Merl.Pues también quemo áziatrfo.Dalt»

Corint. Que me mata un alma en pena:

focorro. Vafe.

Merl. Qué lindo cuento !

fi duda efta flor
,

intento

venir con una cadena.

Dentro. Socorred al Rey ,
vaflallos,

que el cavallo le defpeña. ,

Merl. Mas qué efcucho ? mas me empena

efte
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efte eftruendo de cavados, Libia. Defde que el Alva fallo,

v uno viene desbocado eitá ue si dando avho

a dar en un precipicio;

válgate Dios ! tiene juicio

aquel hombre
,
que arrojado

fe le pone ? mas pardiez,

que de un golpe le cortó

las piernas ,
coia que yo

no hiciera con una nuez.

Saca Aiexandro al Rey.

Alex. Ya , feñor ,
feguro eftás.

Rey. Tu
,
que la vida me has dado,

quien eres ? Alex.Quien vá premiado,

con efta prenda no mas.

Tórnale un guante..

Rey:Oye ,
efpera. Meri. Señor ? Alex. Si,

ligúeme
,
que quanto efpero,

lo he de lograr
, y no quiero,

que nos conozcan aquí.Vafe conMerlin.

Rey. Cómo afsi os vais ?

Salen Lifidas , / Criados

.

Lifid. Llegad todos,

que allí fin duda al Rey miro
dando albricias al defeo:

Señor. Rey. De tanto peligro

me libró un hombre
,
que ignoro.

Lifid.Quien? Re/.Defpues de haver falido

á inquirir quien pueda fer,

el Principe que ha venido,

y de procurarlo en vano,

el cavado , de improvifo,

efpantado de una fombra,

fe desbocó ; y quando miro
que fe defpeñaba

, un hombre
le atajó con tanto brío,

que debiéndole la vida,

fin quererme dar indicio

de quien era , fe aufentó:

procurad todos feguirlo,

que por el terrero vá.

Lifid. Vamos todos. Rey. Si averiguo
quien es

,
premiar fu valor

con honra igual determino,
que con toda mi Corona
no le pago el beneficio.

Vanfe , y [alen Irene
, y Libia.

Jrene.Libia
,
no efcuchas de caxas, Caxas.

y de clarines el ruido?

el Principe aventurero,

y ya fin duda imagino,

que fe acerca á los balcones,

porque Fénix ha falido.

Dentro Caxas
, y Clarines.

Irene. Ir á acompañarla quiero.

Libia. Por Dios
,

feñora ,
te pido,

que la confueles
,
que el llanto

con ella paífa á peligre.

Irene. Cómo he de templar el fuego,

fi eftoy refrenando el mió ?

Defcttbrtfe a Fénix
, y Damas en un bal-

cón que havrd en el foro.

Fénix. O quanto tarda mi muerte!

á ver fa'igo fi hay camino

de encontrarla mas aprifa

en lo que parece alivio.

Tocan Caxas ,y Clarines ,y falen Aiexandro,

y Merl in de torneo.

Libia. Bizarra empreña
,

feñora.

Irene. De fu amor trae por indicio

un Fénix muerto en fus llamas;

oye

,

que la letra digo:

Fénix foy , que á repetir

mi vida en mi muerte acierto;

pues fi por Fénix he muerto,

por Fénix he de vivir.

Tocan Caxas ,y Clarines ,y falen Filipo
, y

Corinto de Torneo,

Libia. Ya van entrando los otros.

Irene. Eñe ,
fin duda , es Filipo,

oye la empreña un compás,

que abraza en dos puntos fíxo,

dos mundos
,
que coge en hueco,

y por mote trae eferito:

El compás de mi defeo,

no ajufta un mundo
, ni dos,

para ofreceros á vos.

Calanfe las viferas.

Fénix. La letra es de fu capricho;

ya fe calan las viferas,

dando al torneo principio.

Tocan Caxas
, y Clarines

, y falen Lidero ¡y

un Criado de torneo.

Libia. Eñe que viene es LIdoro.

Irene. Su empreña es rompiendo el pecho,

un
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un Pelicano
,
que herido,

tíne en fangre la cabeza;

oye
,
que el mote pvoíigo:

Si da fu pecho en fu ícente-

la purpura que blafona,

con fu fangre fe corona.

Libia. Ya fe calan las viferas,

dando al torneo principio.

Tocan Caxas
, / Clarines

, y batallan

.

Fénix. El Aventurero
,

jufta

con mas gala
, y con mas brío.

Dentro. Vítor el Aventurero,

que á todos ios ha vencido.

Fénix. El Rey fale á recibirle:

quien ferá ,
Cielos Divinos ?

Sale el Rey

.

Rey. Qü ien fois
, vaierofo joven ?

llegad todos : defeubrios.

Defcv.brenfe todos.

Alex. El que mas os firve
,
quando

de vos es mas ofendido.

Rey. Válgame el Cielo! qué veo?

Fénix. Aiexandro ? Merl. Y Merlinillo.

Fénix. Albricias ,
Cielos i qué veo i

todas os venid conmigo.

Baxan al Tablado.

Alex. Y efta prenda os dará feñas

del aféelo con que os firvo.

Dale el guante.

F

las Eftrelhs.

Rey.Qus á vos os debo la vida

con ella prenda confirmo;

y pues también la viéloria

os debo de mi enemigo,

vueftra es Fénix, y mi Reyno,

para que entiendan los figlos,

que quando decreta el Cielo

los cafos en fus regidos,

Oponerfe á las Edadlas

en el hombre es defvario.

Filipo. Ya que pierdo ella fortuna,

enmendarla íoiiclro

con Irene
, y en Lídoro

daré á Rofaura marido.

Rey. Y por vos luego las paces

con Pcoloméo confirmo,

porque triunfando con ella,

entréis con ella en Egipto.

Fénix, da luego la mano

á Aiexandro. Fénix. Y los brazos míos

con el alma le prevengo.

Danfe las manos.

Alex. Y con ella los recibo.

Irene. Ya mejoro mi fortuna,

pues la logro con Filipo.
^ _

Merl. Si he de dar la mano a Libia,

yo quito de aquí eíle vicio,

para que con eílo tenga

ia Comedia fin , y quito.

N.
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